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Vorwort / Foreword / Avant-propos / Notas preliminares

Das Inhaltsverzeichnis auf den Seiten 1 und 2 gibt einen Uberblick iiber die Aufgllederung der
Liste.

Auf den Blldselten sind die Teile so abgebildet, wie sie in der Maschine funktionsmaBig zusam-
mengehoren.

Die unterstrichenen Nummern beziehen sich auf Gruppenteile, die sich aus Einzelteilen
zusammensetzen.

Die eingerahmten Nummern 00-000 000-00 [ sind die Bestellnummern fur komplette
Aggregate.

Ein Nummernverzeichnis mit Bildseitenangabe befindet sich am Ende der Liste.

Konstruktionsanderungen vorbehalten.

For the various sections of this catalogue, please refer to the "Contents" on pages 1 and 2.

The parts are illustrated as they belong together in the machine.

The underlined numbers refer to a group, comprising individual parts.

The framed-in sections 00-000 000-00 show the ordering numbers for complete assem
blies.

There is a numerical index at the end of the list which also indicates the illustration pages.

Subject to alterations in design.

Pour les differentes sections de la presente liste de pieces, voir les pages 1 et 2.

Les pieces figurent sur I'illustration comme elles sent montees dans la machine.

Les numeros soulignes se rapportent a des groupes de pieces, composes de pieces indi-
viduelles.

Les numeros encadres 00-000 000-00 representent les numeros de commande de
mecanismes complete.

En fin de liste se trouve un index numerique avec indication de la page illustree.

Sous reserve de modifications.

Para las diversas secciones de este catalogo de piezas, veanse las pags. 1 y 2.

En las paginas ilustradas se muestran las piezas en la misma forma en que se hallan montadas
en la maquina.

Los numeros subrayados se refieren a grupos de piezas compuestos de piezas individuales.

Los numeros encuadrados 00-000 000-00] son numeros para pedir mecanismos o
ensamblajes completos.

Al final del catalogo se encuentra un indice numerico con indicacion de las paginas ilustradas.

Salvo modificaciones tecnicas.
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91-018081-35

91-106410-91 grou

91-106410-81 weiO

91-106 438-91 grou

91-106 438-81 weiO ...i

91-106 437-91 grou

91-106437-81 weiB J

91-106 440-75 (262)

91-106 640-95 (360)

91-106 640-75 (3621
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PFAFF 260,262,360,362 1

12-005175-15 Sechskantmutter Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

12-305114-15 Scheibe Washer Rondelle Arandela

12-640130-55 Sicherungsscheibe Slip washer Rondellede securite Arandela de seguridad

13-25025605 Federeinhangestift Positioning pin Chevillede fixation Ghaveta defijacion

91-000062-35 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000152-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defijacion

91-000225-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000227-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defijacion

91-000531-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defijacion

91-000746-35 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defijacion

91-000994-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defijacion

91-001015-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defijacion

91-001102-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defijacion

91-001 325-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defijacion

91-002533-05 Kerbstift Grooved pin Goupille a encoche Espiga entallada

91-010523-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-012036-45 Spulerrad Bobbin winder pulley Poulie de devidoir Polea del devanador

91-012037-45 Spulerreibring Bobbin winder friction ring Anneau de devidoir Anillo de contacto
para devanador

91-018076-35 Fadenvorspannungsstift Thread retainer stud Cheville de pretension de fil Guiahilo tensor

91-018077-91 Fadenvorspannung Thread retainer stud Boulon de pretension Tensahilos previo

91-018081-35 Fadenfuhrung Thread guide Guide-fil Guiahilos

91-02903045 Garnrollenuntersatz Spool pin washer Support debobine Arandela de apoyo
para porta carretes

91-060077-35 Fadenvorspannungshulse Thread retainer sleeve Douille de la pretension de
fil

Buje del guia-hilos
tensor

91-060078-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-060081-35 Garnrollenstift, umklappbar Spool pin, collapsible Broche de bobine pliable Espiga del porta-
carretes, re
batible

91-100041-15 Gewindestift Threaded pin Brochefiletee Espiga roscada

91-100145-15 Gewindestift Threaded pin Broche filet^e Espiga roscada

91-105002-05 Armwellenbuchse Arm shaft bushing Goussinet de I'arbre de
bras

Buje del eje de
brazo

91-105003-05 Armwellenbuchse Arm shaft bushing Goussinet de I'arbre de
bras

Buje del eje de
brazo
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1 PFAFF 260,262,360,362

91-105004-05 Arretierstift zur Armdeckel-
befestigung

Position pin for securing
top cover

Cheville d'arret p. fixer le
couvercle de bras

Perno de bloqueo
para fijar la tapa
del braze

91-105005^ Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muellede presion

91-105028-31 Fuhrungshulse Spool pin retaining cup Douilledeguidage Manguito deguia

91-105312-35 Fadenfiihrung Thread guide Guide-fil Guiahilos

91-105 47&91 Spuler, vollst. Bobbin winder, compl. Devidoir, compl. Devanador, compl.

91-105476^ Spulertrager Bobbin winder frame
bracket

Support de devidoir Soporte para devanador

91-105477-11 Spulergelenk Bobbin winder frame Articulation de devidoir Articulacion del
devanador

91-10548035 EInschalthebel Bobbin winder thumb lever Levier d'embrayage Palanca de mando

91-105481-05 Druckbolzen Spring stop Boulon de pression Perno de presion

91-105482-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-105485-31 Spulerspindel Bobbin winder spindle Broche de devidoir Husillo para devanador

91-105487-05 Drehfeder Torsion spring Ressort de torsion Resorte de torsion

91-106012-35 Fadenfuhrung Thread guide Guide-fil Guiahilos

91-106017-45 Schutzstopfen Plug Bouchon de protection Tapon

91-106018-45 Schutzstopfen Plug Bouchon de protection Tapon

91-106033-05 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-106122-05 Buchse Bushing Douille Buje

91-106125-15 Federeinhangeblech Spring suspension plate Crampon Pieza-enganche

91-10612005 Fuhrungsstlft Guide pin Broche de guidage Pernlto-guia

91-10641081 Kopfdeckel, vollst., weiB Face cover, compl., white Plaque frontale, compl.,
blanc

Tapa frontal, compl.,
blanca

91-10641091 Kopfdeckel, vollst., grau Face cover, compl., grey Plaque frontale, compl.,
gris

Tapa frontal, compl., gris

91-106411-45 Kopfdeckel, grau Face cover, grey Plaque frontale, gris Tapa frontal, gris

91-106411-55 Kopfdeckel, weiB Face cover, white Plaque frontale, blanc Tapa frontal, blanca

91-10643045 Schutzstopfen

91-106437-81

91-106437-91

91-106438-81

Gehausedeckel, vollst.,
weiB

Gehausedeckel, vollst.,
grau

Gehausedeckel, weiB

Plug

Top cover, compl., white

Top cover, compl., grey

Top cover, white

Bouchon de protection

Couvercle du corps de la
machine, compl., blanc

Couvercle du corps de la
machine, compl., gris

Couvercle du corps de la
machine, blanc

Tapon

Tapa de carcasa, compl.
blanca

Tapa de carcasa, compl.,
gris

Tapa de carcasa, blanca
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91-10643&91

91-106439-91

91-106440-75

91-106440-95

91-106452-^1

91-10663&«1

91-106640-75

91-10664095

91-106652-91

PFAFF 260,262,360,362 1

Gehausedeckel, grau

Gehause, vollst., Arm mit
Grundplatte (260)

Obergehause mit Buchsen
(262)

Obergehause mit Buchsen
(260)

Gehause, vollst., Arm mit
Grundplatte (262)

Gehause, vollst.. Arm mit
Freiarm (360)

Top cover, grey Couvercle du corps de la
machine, gris

Sewing head (machine arm Boitier (bras avec plateau
w/bedplate and fpndamental et doullles,
bushings, 260) 260)

Machine arm with bushings
(262)

Machine arm with bushings
(260)

Sewing head, complete
(machine arm
w/bedplate, 262)

Sewing head, compl. (ma
chine arm with cylinder
arm, 360)

Bras avec douilles (262)

Bras avec douilles (260)

Boitier (bras avec plateau
fundamental et douilles,
262)

Boitier, compl. (bras
avec braslibre360)

Obergehause mit Buchsen Machine arm with bushings Bras avec douilles (362)
(362)(362)

Obergehause mit Buchsen Machine arm with bushings Bras avec douilles (360)
(360)

Gehause, vollst.. Arm mit
Freiarm (362)

(360)

Sewing head, compl. (ma
chine arm with cylinder
arm, 362)

Boitier, compl. (bras
avec bras libre 362)

Tapa de la carcase, gris

Carcasa, compl., brazo y
placa base (260)

Carcasa con bujes (262)

Carcasa con bujes (260)

Carcasa, compl., brazo y
placa base (262)

Carcasa, compl.,
brazo con cama
cilindrica (360)

Carcasa con bujes (362)

Carcasa con bujes (360)

Carcasa. compl.,
brazo con cama
cilindrica (362)
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91-105 403-45

91-000048-15-

PFAFF 260,262,360,362
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91-002536-15
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91-001 675-15-
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-91-002011-05
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91-106 406-11
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-91-000841-05
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• 12-618190-45

-91-100246-15

91-106 435-91

I 13-250 256-05''
1 91-022152-05 -
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91-100146-15 '12.624210-45 ---..^91-106408-05 j -|a
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91-060 424-05
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(260,360) )

91-106 084-05 I
(262,362) •

91-105 401-05 ••

91-002016-15-

91-106 441-91

91-000 152-15

91-106457-05

91-007 015-05 \ II
-•91-105327-01

-91-105334-05 ^
91-105 336-05

91-106 403-05
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91-106385-45
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91-001 350-91

91-053147-25 r

13-250205-25
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91-001 125-15
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91-100139-05
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91-106429-45
(260,360)

_ 1 91-00217CM)5
91-000 230-15
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^-•91-105061-92 ,
^91-105068-90-v'
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91-100041-15
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91-010 538-05
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91-106157-05
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91-106172-05 '

91-000 082-15

92-097 283-15-

91-018256-05

91-106 353-15

91-106 355-05

91-106 354-05

-9I-060016-05

• 91-006 505-05

91-106 362-35

91-106178-01-

12-640 210-55

<•91-000 279-15

: 91-106177-15 91-001 511-15

91-001 300-15

\ 91-106 134-05 •••'
12-610210-45

91-106179-05

91-000 225-15

— 91-106184-15
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91-106197-11
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•13-250 256-05
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'•91-106102-45

"-•91-106101-35
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91-106181-15
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91-106103-91

•91-008 723-05

91-105195-05-

91-000 785-15
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/ 91-106 347-15

J 91-105189-92
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PFAFF 260,262,360,362 2
11-039174-15 Sechskantschraube Hexagon screw Vis a six-pans Tornillo hexagonal

11-108174-15 Klemmschraube Binding screw Vis de serrage Tornillode aprlete

11-174086-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defljaclon

11-174175-15 Klemmschraube Binding screw Vis de serrage Tornillo de aprlete

11-183601-15 Anschiagschraube Stop screw Vis de butee Tornillode tope

11-314946-15 Gewindestift Threaded pin Brocheflletee Esplga roscada

11-317083-15 Gewindestlft Threaded pin Brocheflletee Esplga roscada

11-317086-15 Gewindestift Threaded pin Brochefiletee Esplga roscada

12-005171-15 Sechskantmutter Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

12-024121-15 Sechskantmutter
BM3 DIN 439

Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

12-610210-45 Slcherungsrlng
8x0,8 DIN 471

GIrclip Anneau circllp Anillodeseguridad

12-61022045 Slcherungsrlng CIrcllp Anneau circllp Anillo de seguridad

12-61023045 Slcherungsrlng GIrclip Anneau circllp Anillo de seguridad

12-61819045 Slcherungsrlng
6x1

GIrclip Anneau circllp
6x1

Anillo de seguridad

12-62421045 Slcherungsrlng GIrclip Anneau circlip Anillo de seguridad

12-640130-55 SIcherungsschelbe
3,2 DIN 6799

Slip washer Rondelle de securite Arandela de seguridad

12-640170-55 SIcherungsschelbe
5 DIN 6799

Slip washer Rondelle de securite Arandela de seguridad

12-640210-55 SIcherungsschelbe
8 DIN 6799

Slip washer Rondelle de securite Arandela de seguridad

12-64217045 SIcherungsschelbe Slip washer Rondelle de securite Arandela de seguridad

13-030185-05 Gelenkstlft Hinge pin Gheville d'artlculatlon Eje de articulaclon

13-03099005 Stift Pin Goupllle Esplga

13-052205-05 Spannstlft Positioning pin Gheville de serrage Ghaveta

13-052262-05 Spannstlft Positioning pin Gheville de serrage Ghaveta

13-070977-05 Kegelstlft Taper pin Goupirieconique Pernoconico

13-250205-25 Federelnhangestlft Positioning pin Gheville de suspension
a ressort

Pleza-enganche de
muelle

13-25025005 Federelnhangestlft Positioning pin Gheville de suspension
a ressort

Pleza-enganche de
muelle

14-650144-05 Kugel Ball Bille Bollta

91-000013-15 Gelenkschraube Hinge screw Vis d'artlculatlon Tornillo de articulaclon

91-000034-15 Ansatzschraube Shoulder screw Vis a tete de jonction Tornillode cuello

91-000048-15 Stellschraube Set screw Vis de reglage Tornillo deajuste

91-000072-15 Befestigungsschraube Fastening screw Visde fixation Tornillode fijacion

91-000082-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defljaclon

91-000152-15 Gewindestift Threaded pin Broche flletee Esplga roscada

91-000196-15 Anschiagschraube Stop screw Vis de butee Tornillode tope

91-000225-15 Gewindestift Threaded pin Broche flletee Esplga roscada

91-000230-15 Gewindestift Threaded pin Broche flletee Esplga roscada

91-000277-05 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defljaclon

91-000279-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000341-05 Gewindestift Threaded pin Brocheflletee Esplga roscada

91-000367-15 Gewindestift Threaded pin Broche flletee Esplga roscada
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91-000423-15 Gelenkschraube Hinge screw Vis d'articulation Tornillo de articulacidn

91-000511-15 Gewindestift Threaded pin Goupillefiletee Espiga roscada

91-000624-15

91-000713-15

Gewindestift

Gewindestift

Threaded pin

Threaded pin

Goupille filetee

Goupillefiletee

Espiga roscada

Espiga roscada

91-000740-15 Gewindestift Threaded pin Goupillefiletee Espiga roscada

91-000745-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-000785-15 Gewindestift Threaded pin Broche filetee Espiga roscada

91-000792-05 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-000841-05 Gewindestift (260,360) Threaded pin (260,360) Broche filetee (260,360) Espiga roscada (260,
360)

Tornillo de fijacion

Tornillo de fijacion

Tornillo de articulacion

91-000996-15

91-001 015-15

91-001104-15

Befestigungsschraube

Befestigungsschraube

Gelenkschraube

Fastening screw

Fastening screw

Hinge screw

Vis de fixation

Vis de fixation

Vis d'articulation

91-001125-15 Gewindestift Threaded pin Broche filetee Espiga roscada

91-001129-25 Nadelbefestigungs-
schraube

Needle set screw Vis de fixation p. Taiguille Tornillo de sujecion de la
aguja

91-001138-15 Gewindestift mit Spitze Threaded pin, pointed Goupille filetee pointue Espiga roscada de punta

91-001179-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-001300-15 Gelenkschraube Hinge screw Vis d'articulation Tornillo de articulacion

91-001 311-15 Senkschraube Contersunk screw Vis a tete fraisee Tornillo avellanado

91-001325-15 Gewindestift mit Spitze Threaded pin, pointed Goupillefiletee pointue Espiga roscada de punta

91-001350-91 NahfuB-
Befestigungsschraube

Fastening screw Vis de fixation
du pied de biche

Tornillo de fijacion
de la aguja

91-001 511-15 Sechskantmutter Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

91-001 675-15 Sechskantmutter Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

91-001 879-05 Einstellstift Position pin Gheville de reglage Perno de ajuste

91-001897-05 Fiihrungsstift Guide pin Cheville de guidage Guia

91-002011-05 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-002016-15 Fadenabschneider Thread cutter Coupe-fil Gortahilos

91-00217005 Gleitstein Slide block Coulisseau Taco-patin

91-002536-15 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-006219-15 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-00650&O5 Spannunsscheibe Tension disc Disquede tension Disco tensor

91-007 01&05 Gelenkstift Hinge pin Cheville d'articulation Eje de articulacion

91-008723-05 Exzenterbolzen Eccentric stud Boulon excentrique Perno excentrico

91-00880605 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-010538-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-01825605 Spannungsldsestift Tension release plunger Broche de debrayage
de tension

Pasador-desembrague
del tensor dehilo

91-028419-05 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-022152-05 Zugfeder Tension spring Ressort de traction Resorte de traccibn

91-053147-25 Fingerschutz Finger Guard Protege - doigts Salvadedos

91-05723001 ZZ-GelenknahfuB (6 mm) Hinged presser foot (6 mm) Pied de biche articule
zigzag (6 mm)

Prensatelas de articu-
ladode zigzag (6 mm)

91-057233-91

9

ZZ-GelenknahfuB (4,8 mm) Hinged presser foot Pied de biche articule
zigzag (4,8 mm)

Prensatelas articulado
de zigzag (4,8 mm)

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



PFAFF 260,262,360,362 2
91-Oe001GO5

91-06005(^92

Spannungscheibe, mittlere Tension disc, center

91-060424-05

91-060434-92

Transporteur-Schiebe-
exzenterstange mit Ge-
lenkschaube (360,362)

Druckfeder

Exzenter (Hub u. Schub,
360,362)

91-060440-91 Schnurkettenrad, oben

91-060441-91 Schnurkette

91-100041-15 Gewindestift

91-1CX) 139-05 Gewindestift

91-100146-15 Befestigungsschraube
(262,362)

91-1(X) 194-45 Handradloseschraube
(Metal!)

91-100194-92 Handradloseschraube,
Plastik, mit Schraube

91-100246-15 Gelenkschraube

91-101804-05 Ldsebolzen

91-103380-91 Armwellenkurbel
(262,362)

91-105054-92 Kegelrad

91-105061-92 Automatic-Excenter

91-105063-05 Hubstange

91-105064-92 Exzenter

(Hubu. Schub, 260,262)

91-105 068-90 Kegelraderpaar, vollst.

91-105186-01 Kegelrad mit Exzenter

91-105189-92 ZZ-Gabelstange

91-1CK193-15 Verbindungsstange

91-105195-05 Exzenterbolzen

91-10522662 Transporteur-
Schiebeexzenterstange
mit Gelenkschraube
(260,262)

91-10532605 Fadenhebelgelenk

91-105327-01

91-105334-05

91-105335-91

91-105 33605

91-105337-01

Fadenhebel

Nadelstangen-Kurbel

Fadenhebel, vollst.

Nadelstangengelenk

Fadenhebel mit Gelenk

Feed forked connection
w/hinge screw (360,362)

Pressure spring

Feed lifting and driving
eccentric (360,362)

Driving belt sprocket, upper

Driving belt

Threaded pin

Threaded pin

Fastening screw

Stop motion knob (metal)

Stop motion knob,
plastic, w/ screw

Hinge screw

Tension release plunger

Needle bar crank
(262,362)

Bevel gear

Automatic eccentric

Feed lifting connection

Feed lifting and driving ec
centric (260,262)

Bevel gear assembly,
compl.

Needle vibrating eccentric
bevel gear

Needle bar frame pitman

Connection

Eccentric stud

Feed forked connection,
w/ hinge screw
(260,262)

Take-up lever link

Take-up lever

Needle bar crank

Take-up lever, compl.

Needle bar connection link

Take-up lever, w/ link

Disque de tension, median Disco tensor central

Barre excentrique, p. le
mouvement en lon
gueur de la griffe avec
vis d'articulation (360,
362)

Ressort de pression

Excentrique des mouve-
ments en hauteur et en
longueur (360,362)

Poulie superieure pour
courroie armee

Courroie armee

Brochefiletee

Brochefiletee

Visde fixation
(262,362)

Vis de debrayage du
volant (metal)

Vis de debrayage du
volant (plastique), avec
vis

Vis d'articulation

Boulon de debrayage

Barra de la excentrica
impelente del trans-
portador con tornillo
de articulacion (360,
362)

Muelle de presion

Excentrico (alza y mando),
360,362

Poleade la correa-
cordon, superior

Gorrea-cordon

Espiga roscada

Espiga roscada

Tornillo defijacion
(262,362)

Tornillo de desembrague
del volante (metalico)

Tornillo de desembrague
del volante, plastico,
con tornillo

Tornillo de articulacion

Pasador-desembrague
del tensor dehilo

Biela del eje de brazo
(262,362)

Rueda conica

Excentrico del automatic

Barra de alza

Manivelledel'arbre
de bras (262,362)

Pignon conique

Excentrique p. automatic

Bielle du mouvement
en hauteur

Excentrique des mouve-
ments en hauteur et
en longueur

Paire de roues coniques,
compl.

Pignon conique avec
excentrique

Bielle a fourche pour
le mouvement zigzag

Barre dejonction

Boulon excentrique

Barre excentrique p. le
mouvement en longueur
de la griffe avec vis
d'articulation (260,262)

Articulation du levier
releveurde fil

Levier releveur de fil

Maneton pour I'entralne-
ment de la barre a aiguille

Levier releveur de fil,
compl.

Biellette de barre a aiguille

Levier releveurde fil
avec biellette

Excentrico (alzay
mando)

Par de ruedas conicas,
compl.

Rueda conica con
excentrico

Horquilla para zig-zag

Barra de conexion

Perno excentrico

Barra del excentrico
de mando del transpor-
tador con tornillo-eje
(260,262)

Articulacion del tirahilos

Tirahilos

Biela de la barra de
aguja

Tirahilos, compl.

Enlace para barra de
aguja

Tirahilos con articulacion
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91-105352-05 Einfadlerstange

91-105354-91 Einfadlerkopf.vollst.

91-105361-92 Einfadlerkurve

Threader bar

Threader head, compl.

Threader cam

91-105 368-92 Stellring mit Gewindestift Set collar, w/ screw

91-105369-05 Druckfeder

91-105371-05 Gelenkbolzen

91-105378-01

91-105385-91

Nadelstange

Nadelhalter, vollst. (alt)

91-105386-05 Druckstuck (alt)

91-105387-91 Nadelhalter, vollst.
(Drelnadel)

Pressure spring

Hinge stud

Needle bar

Needle clamp, compl.

Needle positioning roller

Needle clamp, compl.
(Three-needle)

91-105390-15 Sicherungsscheibe (alt) Slip washer

91-105401-05 Stoffdrijckerstange Presserbar

91-105402-05 StoffdrOckerstangenfeder Presser bar spring

91-105403-45

91-105443-15

91-106044-05

Stoffdruck-Regulier-
schraube

Federscheibe

Gleitstein

91-106053-05 Zugfeder

91-106084-05

91-106091-05

91-106101-35

91-106102-45

91-106103-91

Stoffdriickerstangen-
Hebestiick (262,362)

Armwelle

Stichlangen-Einstell-
scheibe

Stichlangen-Gehause

Riickwartsschalthebel

91-106120-05 Stichstellerkulisse

91-106121-15 Verbindungsstange,
schwarz (260,262)

91-106123-05 Zugfeder

91-106125-15 Federeinhangeblech

91-106126-05 Fiihrungsstift

91-106133-05 Scheibe

91-106134-05 Zugfeder

91-106138-91 Schalthebel (Stichlage)

91-106140-11 Stichlagenkurve

91-106143-05 Scheibe 0,2

91-106145-31 ZZ-Einstellscheibe

91-106147-05 Bremsfeder

11

Pressure regulating
screw

Spring washer

Slide block

Tension spring

Presser bar lifting bracket
(262,362)

Arm shaft

Stich length control

Housing

Reverse feed control

Stitch regulator block

Connecting rod
(260,262)

Tension spring

Spring suspension plate

Guide pin

Washer

Tension spring

Needle position lever

Needle position cam

Washer

Zigzag dial

Retaining spring

Barre d'enfileur

Tete de I'enfileur, compl.

Came d'enfileur

Bague de reglage avec
brochefiletee

Ressort de pression

Boulon d'articulation

Barre a aiguille

Pince-aiguille, compl.

Pidce de serrage
(ancienne)

Pince-aiguille, compl.
(Trois aiguilles)

Anneau circlip (ancien)

Barre presse-tissu

Ressort p. barre
presse-tissu

Vis pour le reglage de la
pression du ressort

Rondelle a ressort

Coulisseau

Ressort de traction

Bloc de relevage p. barre
presse-tissu (262,362)

Arbre de bras

Disque de reglage p. la
longueur du point

Boitier

Touche de commande p.
entrainement reversible

Barra del enhebrador

Cabeza del enhebrador,
compl.

Leva del
enhebrador

Anillodeajuste con
espiga roscada

Muellede presion

Perno de articulacion

Barra de aguja

Portagujas, compl.
(modelo antiguo)

Pieza de presion
(modelo antiguo)

Portagujas, compl.
(Tresagujas)

Arandela de seguridad
(modelo antiguo)

Barra del prensatelas

Resorte de la barra
del prensatelas

Tornillo regulador de la
presion de prensatelas

Arandela elastica

Taco-patin

Muelle de traccion

Pieza de alza para barra
del prensateles
(262,362)

Eje del brazo

Disco regulador del
largo de puntada

Carcasa

Palanca para costura
atras

Coulisse du regie-point Corredera del patin

Barre de jonction noire
(260,262)

Ressort de traction

Toledo supensiondu
ressort

Broche de guidage

Rondelle

Ressort detraction

Levier de commande
(deport du point)

Came p. le deport du point

Rondelle 0,2

Disque de reglage du
point zigzag

Ressort-frein

Barra de conexion, negra
(260,262)

Resorte de traccion

Pieza-enganche

Pernito-guia

Arandela

Resorte de traccion

Palanca de mando

Leva para cambio de
posicion de la puntada

Arandela 0,2

Disco regulador del
movimento zigzag

Muelle defreno
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91-10614S-11 ZZ-Kurve

91-106157-05 Drehfeder

91-106158-91 Momentschalthebel
(ZZ- u. Geradstich)

91-106160-15 Momentschalt-Kurven-
hebel

91-106164-41

91-10616&01

91-106168-15

91-10617005

91-106172-05

91-106175-45

91-106177-15

ZZ-Stichstellergehause

ZZ-Einstellung, vollst.

Ubertragungskurbel
(ZZ- und Geradstich)

Drehfeder

Zugfeder

Kurventasthebel

ZZ-Stlchsteller-Kulissen
achse

91-106178-01 ZZ-Lagerhebel

91-106179-05 Lagerbolzen

91-106180-91 ZZ-Stich-Obertragungs-
hebel, vollst.

91-106181-15 Federscheibe

91-106182-05 Schelbe0,4

91-106183-15 ZZ-Stichstellerkurbel

91-106184-15 Stichlage-Kurvenhebel

91-106188-91 Kurventasthebel, vollst.

91-106189-91 ZZ-Lagerhebel, vollst.

91-106190-11 Stichsteller-Wlnkelhebel

91-106194-11 Stichlangenkurve

91-106197-11 Verbindungshebel

91-106198-91 Stichsteller, vollst.

91-10622001 Schnurkette (260,262)

91-106224-71 Frellaufhandrad, welB
(FuB- u. Motorantrieb)

91-106224-91 Frellaufhandrad, grau
(FuB- u. Motorantrieb)

91-106 230-45 Handrad fur FuB- und
Motorantrieb, grau

PFAFF 260,262,360,362 2
Zigzag cam

Torsion spring

Zigzag fInger-tIp control

Cam finger

Barrel

Zigzag regulator
mechanism, compl.

Connecting crank

Torsion spring

Tension spring

Cam finger

Zigzag regualtor stud

Zigzag regulator arm

Hinge stud

Zigzag regulator arm and
crank assembly, compl.

Spacing washer

Washer

Zigzag regualtor crank

Came p. le point zigzag

Ressort de torsion

Levler de reglage momen-
tane pour les points
zigzag et drolts

Levler a cames p. em-
brayage momentane

Boitler du regie-point
zigzag

Systeme de reglage,
compl., zigzag

Manlvelle de trans
mission p. points zigzag
et droit

Ressort de torsion

Ressort de traction

Levler-palpeur a cames

Axe coulissant
du regie-point zigzag

Levler de reglage p. le
deport de point

Boulon de paller

Agregat de transmission
p. point zigzag, compl.

Rondelle a ressort

RondelleO,4

Manlvelle du regie-point
zigzag

Needle position cam finger Levler a cames p. le
deport du point

Cam finger, compl.

Zigzag regulator arm,
compl.

Levler-palpeur a cames,
compl.

Levler de reglage p. le
deport du point, compl.

Levler coude p. regie-point

Came de reglage de la
longueur du point

Levler intermediaire

Regie-point, compl.

Leva para el punto
zigzag

Resorte de torsion

Palanca de mando ins-
tantaneo para punto
recto yde zigzag

Palanca de leva
para mando Instanta-
neo

Carcasa

Grupo regulador del
punto zigzag, compl.

Biela de transmislon para
zigzag y punto recto

Resorte detorsldn

Resorte detraccidn

Palanca sensltlva

Eje de corredera del re
gulador de punto
zigzag

Palanca deapoyo para el
regulador del punto
zigzag

Pernode apoyo

Grupo de transmlsidn
para el movimlento de
zigzag, compl.

Arandela elastica

ArandelaO.4

Biela del regulador del
punto zigzag

Palanca de la leva de mando
para la poslclon de la
aguja

Palanca sensltlva, compl.

Palanca de apoyo para el
regulador del punto de
zigzag, compl.

Palanca angular del
regulador de puntada

Leva radial para el largo
de puntada

Palanca Intermedia

Grupo regulador del
largo de puntada,

compl.

Feed regulator bellcrank

Stitch length cam

Link

Stitch length regulator
mechanism, compl.

Driving belt

Free-wheeling balance
wheel, for foot and
power drive, white

Free-wheeling balance
wheel, for foot and
power drive, grey

Balance wheel, for foot
and power drive, grey

Courrole armee (260,262) Correa-cordon

Volant de marche a vide,
blanc (commande au
pled et a moteur)

Volant de marche a vide,
gris (commande au pled
et a moteur)

Volant a main pour
fonctlonnement au pled
et au moteur, gris

Volante llbre, bianco
(electricaoapedal)

Volante llbre, gris
(electrica o a pedal)

Volante para m^qulnas
accionadas a pedal y a
motor, gris
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91-106230-55 Handrad fur FuB-und
Motorantrieb, weiB

91-106 234-45 Handrad fur FuBantrieb,
grau

91-106234-55 Handrad fur FuBantrieb,
welB

Balance wheel, for foot
and power drive, white

Balance wheel, for foot
drive, grey

Balance wheel, for foot
drive, white

91-106235-45 Handrad fur Motorantrieb, Balance wheel, for power
grau drive, grey

91-106235-55 Handrad fur Motorantrieb, Balance wheel, for power
weiB drive, white

91-106347-15 Lagerzapfen fur Kegelrad Bearing bushing

91-106348-45 Nadelstangenschwinge Needle bar frame

91-10635001 Fadenspannung, vollst.

91-106351-55 Aufnahmehulse

91-106353-15

91-106354-05

91-10635&05

91-10635605

91-106357-11

91-106359-05

91-10636035

91-106361-35

91-106362-35

91-106363-05

91-106382-35

91-106385-45

91-10638601

91-106387-05

91-106388-35

91-106389-31

91-106394-05

91-106399-01

91-106401-05

91-10640202

91-106403-05

91-106406-11

91-106408-05
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Spannungsbuchse

Spannungsschrauben
bolzen

Fadenanzugsfeder

Spannungsldsescheibe

Federpackung

Druckscheibe

Spannungs-Einstell-
scheibe

Randelmutter
(Spannungsmutter)

Fadenfiihrung

Drucksegment

Stoffdruckerhebel
(260,360)

Kurbel (Nadelstange)
(262,362)

Armwelle mit Kurbel
(262,362)

Exzenterscheibe

Stoffdruckerhebel
(262,362)

Einfadlertrager

Buchse

Tasthebel

Scheibe

Stoffdruckerstangenfiih-
rung mit Gewindestift

Anschlagstuck

Schalthebel

Schaltstange

Thread tension, compl.

Tension barrel

Bushing

Tension stud

Thread check spring

Tension release washer

Spring assembly

Thrust washer

Tension dial

Tension stud nut

Thread guide

Thrust segment

Presser bar lifter

Needle bar crank

Arm shaft, w/ crank
(262,362)

Eccentric washer

Presser bar lifter

Threader bar frame

Bushing

Feeler finger

Washer

Presser bar guide collar,
w/ screw

Stop

Stop lever

Connection

Volant a main pour
fonctionnement au pled
et au moteur, blanc

Volant a main pour
fonctionnement au pied,
gris

Volant a main pour
fonctionnement au pied,
blanc

Volant a main pour
fonctionnement au
moteur, gris

Volant a main pour
fonctionnement au mo
teur, blanc

Tourillon pourpignon
conique

Cadre oscillant p. barre
a aiguille

Tension defil, compl.

Boite (pour tension de fil
superieur)

Douillede tension

Goujon de tension

Ressort controleur de fil

Disque de debrayage

Groupe de ressorts

Disque de pression

Disque de reglage de la
tension

Ecrou molete (ecrou
de tension)

Guide-fil

Piece de pression

Levier releveur du pied
presseur

Manivelle p. barre a
aiguille

Arbre de bras avec
manivelle (262,362)

Rondelle excentrique

Levier releveur du pied
presseur

Support d'enfileur

Douille

Levier-palpeur

Rondelle

Guide p. barre du pied
presseur avec vis

Piece de butee

Levier d'embrayage

Bielle d'embrayage

Volante para maquinas
accionadas a pedal y a
motor, bianco

Volante para maquinas
accionadas a pedal, gris

Volante para maquinas
accionadas a pedal,
bianco

Volante para maquinas
accionadas a motor,
gris

Volante para maquinas
accionadas a motor,
bianco

Buje de apoyo para rueda
conica

Palanca oscilante de la
barra de aguja

Tensor del hilo, compl.

Caja de apoyo

Buje

Pasador roscado del
tensor de hilo

Muelle de freno del hilo

Arandela-desembrague
del tensor de hilo

Conjunto de muelles

Arandela de presion

Escala del tensor de hilo

Tuerca moleteada
(tuerca reguladora)

Guiahilos

Pieza de presion

Palanca del prensatelas
(260,360)

Biela (barra aguja)
(262,362)

Eje del braze con biela de
de contrapeso (262,

362)

Arandela excentrica

Palanca del prensatelas
(262,362)

Soporte del enhebrador

Buje

Palanca sensitiva

Arandela

Guia de la barra del pren
satelas con tornillo

Pieza de tope

Palanca de mando

Barra de mando
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91-106409-15

91-106412-12

91-106414-91

91-106422-15

91-106427-91

91-10642&45

91-106431-12

91-106434-45

91-106435^1

91-106441-91

91-106442-05

91-106443-15

91-106457-05

91-106468-05

91-106469-05

91-106 47(V91

91-10656005

91-106618^

91-106620-15

91-106621-91

91-106646-91

91-701034-15

91-701 328-15

92-097283-15

93-040176-91

93-040785-35

93-040 78&05

93-040787-35

93-04078805

PFAFF 260,262,360,362 2
Exzenterbolzen

Haltewinkel.vollst.

Bowdenzug f. Stopmatic,
vollst. (262)

Schelle

Armwelle mit Kurbel
(260,360)

Armwellenkurbel
(260,360)

Einschaltkurbel
mit Klemmschraube

Eccentric stud

Positioning bracket, compl.

Bowden cable for
Stopmatic, compi.

Cord clip

Arm shaft, w/ crank
(260,360)

Needle bar crank
(260,360)

Crank, w/
binding screw

Boulon excentrique

Equerre de retenue, compl.

Transmission par bowden,
pour stopmatic, compl.
(262)

Cavalier

Arbre de bras avec
manivelle (260,360)

Manivelle del'arbre
debras (260,360)

Manivelle d'embrayage
avec vis de serrage

Anschlagdampfer (Gummi) Shock absorber (rubber) Amortisseur en caoutchouc

Einschalthebel, volist.

Nadelstangenkloben,
volist.

Handradbuchse

Kupplungsscheibe

Gelenkbolzen

Ubertragungswelle

Ubertragungskurbel

Ubertragungswelle, volist.

Stoffdruckerstangen-
Hebestuck (260,360)

Verbindungsstange, blank
(360,362)

Federscheibe

Schnurkette (360,362)

Bowdenzug f. Stopmatic,
volist. (362)

Stelischraube

Befestigungsschraube

Kabelfiihrung, senkrechte

Einfadlerhakchen

Nadelhalter (neu)

Einsatzstiick (neu)

Fadenfuhrung

Linsenschraube

Stopmatic lever,
compl.

Needle bar clamp,
compl.

Balance wheel bushing

Balance wheel locking
washer

Hinge stud

Vibrator shaft

Vibrator shaft crank

Vibrator shaft, compl.

Presser bar lifting bracket
(260,360)

Connecting rod (360,362)

Spring washer

Driving belt

Bowden cable, for
Stopmatic, compi.

Set screw

Fastening screw

Cord holder, vertical

Threader prong

Needle clamp

Needle positioning roller

Thread guide

Oval-head screw

Levier d'embrayage,
compl.

Tourillon de labarre
a aiguille, compl.

Coussinet pour le volant

Rondelle d'embrayage

Boulon d'articulation

Arbre de transmission

Manivelle de transmission

Arbre de transmission,
compi.

Bloc de la barre presse
tissu (260,360)

Barre de jonction polie
(360,362)

Rondelle a ressort

Courroie armee (360,362)

Transmission par bowden,
pour Stopmatic, compl.

Vis de reglage

Vis de fixation

Guide-cable, vertical

Ergot del'enfileur

Pince-aiguille (nouveau)

Piece intercalaire
(nouvelie)

Guide-fil

Vis a tete bombee

Perno excentrico

Soporte angular, compl.

Cable "bowden" para el
stopmatic, compl.
(262)

Abrazadera

Eje del brazo con biela de
contrapeso (260,360)

Biela del eje de
brazo (260,360)

Biela de mandocon
tornillode apriete

Amortiguador de goipe
(goma)

Palanca de mando,
compl.

Brida sujeta-barra de
aguja, compl.

Buje del volante

Arandela de embrague

Perno-eje

Eje de transmision

Biela de transmision

Eje de transmision,
compi.

Sujeta-barra de ia barra
prensatelas (360,362)

Barra transmision sin
pintura (360,362)

Arandela elastica

Correa-cordon

Cable "bowden" para el
"stopmatic",
compl.(362)

Tornillode ajuste

Tornillode fijacion

Guia-cable, vertical

Gancho enhebrador

Portagujas (nuevo)

Pieza de presion
(nuevo)

Guiahilos

Tornillo alomado
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91-106263-91

91-106 264-35

91-004181-05

91-100076-15

91-008951-91 (alt)

91-060195-05

91-106 036-15-.

91-060197-15

91-000226-15

91-060194-05

PFAFF 260,262

9 - 0 506- 5

91-106 252-05{neu)

w,
91-003 102-05

91-000 290-15

r\.
91-000082-15

91-047 138-05

91-058 748-91 (4,8 mm)

91-058 850-91 (4,8 mm USA)

91-058 745-91 (6 mm)
^-91-058852-91 (6 mm USA)

91-106001-45

91-040 450-91

91-040460-91

91-048 953-91

- 91-048 916-91

91-000 297-15

9 -105 602-85

(4,

(Rurdloch)

(Zolll

(6 mm)

pcf. ^fruii s/z/c*,.
(alt)

'-91-106008-41

: (FuB)

- 91-106006-41
nur Motor)

&

91-002 536-15

11-178166-15-

• 91-029799-15

91-029 601-15

91-000072-15

93-102 114-05

91-000 254-15

13-060316-05

91-000486-15-^' 191-106 274-911

91-009 026-05

91-001 382-15

191-106 376-05

91-000390-15

% 91-700139-05
9 -106 307-45

91-003 02-05

91-000405-15 y
y

12-618 230-45—'

13-280 136-05

91-006 092-05

91-106 500-91 (neu) Motorantneb

91-006 049-91-

.-12-640 150-55

91-101 898-05

91-006 093-05

91-028 419-05

91-106 260-91

91-006 094-92

91-000067

91-701 664-15

91-106 306-45

91-106016-15

91-008744-25

12-640130-55

^91-106273-91k

91-007113-15

91-001 283-15

91-106 272-12

91-106 270-91

3-280085-05

91-100 346-15
91-106 494-05

91-000678-15

91-000 678-15

91-106498-05

91-106492-07

91-106493-05

•91-106 013-05

-93-009 033-21

91-106 372-91

91-002 134-05

•- 91-000 249-15

--91-106 375-05

91-009 026-05--,

91-001 382-15

91-000 390-15

91-000713-15

91-000785-15

91-001 354-05 -

91-001 331-05-

91-106022-05-

91-106 021-91

91-106 023-05 -

91-106 384-91

91-105605-92

91-000713-15

•91-106 013-05

93-009 033-21

91-106029-91 —

91-002 134-05

• 91-000 249-15

91-009048-01 -

(alt) 191-106Q2Q-91>—

9 -003838-91

91-000073-15

91-008836-05

91-008 837-05

91-000152-15

91-002 lOS-05

-91-000 742-15

91-007 044-92 •'

91-000068-15 (ait)
11-108225-15 (neu)'-'"

91-001 283-15

91- 05604-2

91-105 6 3-05

91-003102-05

91-106 221-92-

91-000152-15

91-002 249-92

91-000067-15
(oil)

-11-108 225-15
(ney)

91-000 29(^-15

91-003102-05

91-000298-15
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91-105490-91 (FuQbetrieb)

91-105 491-91< 91-000678-15
91-000 713-15

91-105 493-05

91-009 076-61

91-009 298-05

91-009 026-05

91-000 250-15
91-000390.-15

91-106 375-05

'i>- 91-106 376-05

91-000250-15 Regulierschraube

91-000390-15 Befestigungsschraube

91-000678-15 Befestigungsschraube

91-000713-15 Befestigungsschraube

91-002134-15 Druckfeder

91-008844-05 Spulenkapseltrager

91-009026-05 Spannungsfeder

91-009076^1 Spulenkapsei,voilst.

91-009298-05

91-105490-91

Spulenkapsel

Greifer, voilst.
(FuBbetrieb)

91-105491-91 Greifer

91-105 493-05 Abdecksegment

91-106375-05 Spulenkapselriegel

91-10637505 Klinke

91-175 69005 Biattfeder

91-175785-05 Fadenabziehkurve

91-175 690-05

91-002 134-05

Regulating screw

Fastening screw

Fastening screw

Fastening screw

Bobbin case latch lever
spring

Bobbin case gib plate

Bobbin case tension spring

Bobbin case, compl.

Bobbin case

Hook, compi.
(Foot drive)

Hook

Segment

Bobbin case holder
retaining plate

Latch

Flat spring

Thread puller cam

91-000 678-15

91-175 785-05

Visdereglage

Vis de fixation

Vis de fixation

Visde fixation

Ressortde pression

Support boite a canette

Ressort de tension
p. bolte a canette

Boite a canette, compi.

Boite a canette

Crochet compi.
Commando par pedaie

Crochet

Segment de recouvrem.

Verrou de boite a canette

Loquet

Ressort-lame

Came tire-fil

Tornilloregulador

Torniilode fijacion

Torniilo de fijacion

Torniilode fijacion

Resorte de presion

Portacapsulas

Mueile tensor

Capsule de bobina,
compl.

Capsule de bobina

Garfio, compl. (para
accionamientopor
pedal)

Garfio

Segmento-Tapa

Pestiilo de la capsule de
bobina

Bisagra

Mueile de hoja

Leva tirahiios

15a
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11-108177-15 Klemmschraube (neu) Binding screw (new) Vis de serrage (nouvelle) Tornillodeapriete
(nuevo)

11-108225-15 Klemmschraube (neu) Binding screw (new) Vis de serrage (nouvelle) Tornillodeapriete
(nuevo)

11-178166-15 Linsenschraube Screw Vis a tete bombee Tornilloalomado

12-618 23045 Sicherungsring Circlip Anneau Circlip Anillodeseguridad

12-640130^ Sicherungsscheibe
3,2 DIN 6799

Slip washer Rondelle de securite Arandela de seguridad

12-640150^ Sicherungsscheibe Slip washer Rondelle de securite Arandela de seguridad

13^)6031&O5 Steckkerbstift 5x18 Notched pin Tenonaencoche Pasadorentallado

13-280085-05 Splint Cotter pin Goupillefendue Pasadordealetas

13-28013605 Splint Cotter pin Goupillefendue Pasador de aletas

91000067-15 Klemmschraube (alt) Binding screw (old) Vis de serrage (ancienne) Tornillode apriete

91000068-15 Klemmschraube (alt) Binding screw (old) Vis de serrage (ancienne) Tornillode apriete

91-000072-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000073-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000082-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000152-15 Gewindestift Threaded pin Brochefiletee Espiga roscada m

91-000226-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000249-15 Anschlagschraube Stop screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000254-15 Befestigungsschraube Fastening screw Visdebutee • Tornillode fijacion

91-000290-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000297-15

91-000390-15

Linsenschraube
fur Scharnierbefestigung

Befestigungsschraube

Screw
for fastening of hinges

Fastening screw

Vis a tete bombee
pour fixation des charnieres

Vis de fixation

Tornilloalomado
para aseguramiento de
las charnelas

Tornillode fijacion

91-000405-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000486-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000678-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000713-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Torniliode fijacion

91-000742-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

91-000785-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-001 283-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-001 331-05 Fuhrungsschraube Guide screw Vis de guidage Tornillo-guia

91-001354-05 Arretierschraube Locking screw Vis d'arret Tornillode parada

91-001 382-15 Regulierschraube Regulating screw Vis de r^glage Tornillo regulador

91-002105-05 Federscheibe Spring washer Disque a ressort Arandela elastica

15b
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91-002134-05 Druckfeder

91-002249-92 Schubwellenhebel

Scheibe

Kbrnerbolzen

Blattfeder

Bobbin case latch lever
spring

Feed shaft lever

Washer

Center stud

Flat spring

91-002536-15

91-003102-05

91-004181-05

91-006049^1 Transporteur-Hebewellen- Feed lifting shaft crank,
kurbel, vollst. hinged, compl.

91-006092-05 Schiebebolzen

91-006093-05 Druckfeder

91-00609402 Hubwellenglied
mit Klemmschraube

91-007044-92 Hubwellenkurbel
mit Klemmschraube

91-007113-15 Hubwelle

91-008744-25 Anschlag

Drop feed connecting
rod stud

Pressure spring

Feed lifting shaft link,
w/ binding screw

Feed lifting shaft crank,
w/ binding screw

Feed lifting shaft

Stop

91-008836-05 Zahnrad-Gehausehalfte Helical gear case section

91-008837-05 Zahnrad-Gehausehalfte Helical gear case section

91-008 838-91 Zahnrad-Gehause, vollst. Helical gear case, compl.

91-008 951-91 Anhaltefinger, vollst. Retaining finger, compl.

91-00902605

91-00904001

91-028 41005

91-029601-15

91-029799-15

91-047138-05

91-048450O1

91-04846001

Spannungsfeder

Spulenkapselriegel, vollst.

Scheibe

Scheibe

Brucke

Stoffschieber

Stichplatte (4,8 mm)

Stichplatte (Rundloch)

91-04891&91 Stichplatte (6 mm)

Bobbin case tension
spring

Bobbin case holder
retaining plate, compl.

Washer

Washer

Bridge

Feed dog

Throat plate (4,8 mm)

Throat plate (round hole)

Throat plate (6 mm)

PFAFF 260,262 3

Ressort de pression

Levier de I'axe de reglage
des points

Rondelle

Goujon a pointeau

Ressort-lame

Maneton de la barre du
mouvement en hauteur
de la griffe mobile, compl.

Broche a piston

Ressort de pression

Manivelle pour la levee
du porte-griffe
avecvis de serrage

Manivelle de I'arbre leve-
griffe arriere
avecvis de serrage

Arbre leve-griffe

Butee

Partie du carter p. pignons

Partie du carter p.pignons

Carter p. pignons, compl.

Doigt d'arret, compl.

Ressort de tension
p. boite a canette

Verrou de bolte a canette,
compl.

Rondelle

Rondelle

Pont

Griffe

Plaque-aiguille (4,8 mm)

Plaque-aiguille (trou rond)

Plaque-aiguille (6 mm)

Resorte de presidn

Palanca del eje del
reguladorde puntadas

Arandela

Perno de granete

Muelle de hoja

Biela del eje elevador
para el transportador,
compl.

Perno corredizo

Muelle decarga

Enlace de elevacion del
eje de alza con tor-
nillode apriete

Biela de elevacion del
eje de alza con tornillo
de apriete

Eje de alza

Pieza-tope

Media caja para
engranaje

Media caja para
engranaje

Cajade engranaje,
compl.

Dedoderetencion,
compl.

Muelle tensor

Pestillo de la capsula de
bobina, compl.

Arandela

Arandela

Puente

Transportador

Placa de aguja (4,8 mm)

Placa de la aguja
(agujero redondo)

Placa de aguja (6 mm)

16From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



3 PFAFF 260,262

91-048953^1 Stichplatte (Zoll) Throat plate (inches) Plaque-aiguille (pouce) Placa de aguja
(pulgadas)

91-058745-91 Stichplatte (6 mm) Throat plate (6 mm) Plaque-aiguille (8 mm) Placa de aguja (6 mm)

91-058748-91 Stichplatte (4,8 mm) Throat plate (4,8 mm) Plaque-aiguille (4,8 mm) Placa de aguja (4,8 mm)

91-05885001 Stichplatte (4,8 mm USA) Throat plate (4,8 mm USA) Plaque-aiguille
(4,8 mm USA)

Placa de aguja
(4,8 mm USA)

91-058852-91 Stichplatte (6 mm USA) Throat plate (6 mm USA) Plaque-aiguille
(6 mm USA)

Placa de aguja
(6 mm USA)

91-060194-05 Anhaltefinger Retaining finger Doigtd'arret Dedo de retencion

91-06019505 Ansatzniet Rivet Rivet de raccord Remache con collar

91-060197-15 Pufferfeder Leaf spring Ressort-tampon Resorte amortiguador

91-100076-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-100346-15 Befestigungsschraube Fastening screw Visde fixation Tornillode fijacion

91-101506-15 Randelmutter Thumb nut Ecrou molete Tuerca moleteada

91-101 89805 Rolle Roller Galet Rodillo

91-105602-05 Grelferantriebswellen-
buchse, vordere

Hook drive shaft bushing,
front

Douille avant de I'arbre de
commande du crochet

Buje del eje de accionamiento
para el garfio,
delantero

91-105604-12 Stellring, mit Schraube Set collar, w/ set screw Bague de reglage avec
vis de fixation

Anillo de ajuste con tor
nillo de fijacion

91-105605-92 Grelferantriebswellen-
Zahnrad mit Schraube

Hook drive shaft helical
gear, w/ set screw

Roue helicoi'dale p. I'arbre
de commande du cro
chet, avec vis de fixation

Rueda dentada del eje de
accionamiento para el garfio
con tornillo de sujecion

91-10561305 Greiferantriebswelle Hook driving shaft Arbre d'entrainement du
crochet

Eje de mando del garfio

91-106001-45 Grundplatte Bedplate Base Placa base

91-106006-41 Grundplattenverlangerung
(Motor)

Bedplate extension
(power driven)

Rallonge de la base
(commande par moteur)

Prolongacion de la placa
base (mando a motor)

91-106008-41 Grundplattenverlangerung
(FuB)

Bedplate extension
(foot driven)

Rallonge de la base
(commande au pied)

Prolongacidn de la placa
base (a pedal)

91-10601305 Spulenkapsel-Trager Bobbin case gib plate Support boite a canette Portacapsulas

91-106016-15 Federscheibe Spacing washer Rondelle a ressort Arandela elastica

91-10602001 Grelfer, vollst. Hook, compl. Crochet compl. Garfio, compl.

91-10602101 Grelfer mit Bugelring Hook, w/ thread guard Crochet avec anneau Garfio, con arco

91-106022-15 Grelfer Hook Crochet Garfio

91-10602305 Greiferbugelring Hook thread guard Anneau de crochet Arco del garfio

91-10602901 Spulenkapsei, vollst. Bobbin case, compl. Boite a canette, compl. Capsula de bobina,
(compl.)

91-106036-15 Trager (Anhaltestuck) Carrier for retaining finger Support pour le doigt
d'arret

Soporte del dedo de
retencion
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91-106221-92 Schnurkettenrad mit
Gewindestiften

91-106252-05

91-10626061

91-106262-25

91-10626061

91-106264-35

91-10627061

Anhaltefinger

Transporteur-Versenk-
knopf

Verbindungsstange

Grundplattenschieber,
vollst.

Grundplattenschieber

Greiferwelle mit Zahnrad

91-106 272-12 Stellring, mit Schraube

91-106 27361 Hubwelle, vollst.

91-106 27461 Schubwelle, vollst.

91-10630645

91-106307-45

91-10637261

91-10637&05

Schubwelle

Stoffschlebertrager

Spulenkapsel, vollst.

Spulenkapselrlegel

91-10637665 Kllnke

91-10638461 Schraubenraderpaar,
vollst.

91-10649267 Grelferbugelring

91-106493-05

91-106494-05

91-10649865

91-10650061

91-70013665

91-701 664-15

93-009033-21

93-10211465

Fadenabziehkurve

Druckfeder

Grelfer

Grelfer, vollst.
(Motorantrieb)

Kornerschraube

Sechskantmutter

Spule

Grelferantrlebswellen-
buchse, hintere

Driving belt sprocket,
w/ screws

Retaining finger

Drop feed knob

Connection

Front slide plate, compl.

Front slide plate

Hook shaft helical gear

Set collar, w/ set screw

Feed lifting shaft, compl.

Feed drive rock shaft,
compl.

Feed drive rock shaft

Feed drive bar

Bobbin case, compl.

Bobbin case holder
retaining plate

Latch

Helical gear assembly,
compl.

Hood thread guard

Thread puller cam

Pressure spring

Hook

Hook, compl.
(Power drive)

Threaded pin, w/ point

Hexagonal nut

Bobbin

Hook drive shaft bushing,
rear

PFAFF 260,262 3

PIgnon pourcourrole
armee avec broches
filetees

Doigtd'arret

Bouton abaisse-grlffe

Barredejonctlon

Gllsslere, compl.

Gllsslere

Roue helicotdale p. I'arbre
de commande du crochet

Bague de reglage avec
vis de fixation

Arbre leve-grlffe, compl.

Arbre de transport, compl.

Arbre de transport

Porte-grlffe

Bolte a canette, compl.

Verrou de boite a canette

Loquet

Paire de pignons, compl.

Anneau de crochet

Came tire-fll

Ressort de pression

Crochet

Crochet compl.
(Commande par moteur)

Gouplllefiletee

Ecrou a six-pans

Canette

Doullle arriere de I'arbre
de commande du crochet

Polea de la correa
cordon con espigas
roscadas

Dedoderetencion

Boton para ocultar
el transportador

Barra de conexion

Tapa corredera, compl.

Tapa corredera

Eje del garfio con rueda
dentada

Anillo de ajuste con tor-
nillode sujeclon

Eje de alza, compl.

Eje de mando, compl.

Eje de mando

Soporte del trans
portador

Capsula de bobina,
compl.

Pestillo de la capsula de
bobina

Bisagra

Parde ruedas hellcoi-
dales, compl.

Arco del garfio

Leva sacahllos

Muelle de preslon

Garfio

Garfio, compl.
(Para accionamiento
por motor)

Tornlllo punta

Tuerca hexagonal

Bobina

Buje del eje de ataque
para el garfio, trasero
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PFAFF 360,362 4
11-108177-15 Klemmschraube Binding screw VIsde serrage Tornlllodeapriete

11-108225-15 Klemmschraube Binding screw Vis de serrage Tornlllode apriete

12-640090^ Sicherungsscheibe
2,3 DIN 6799

Slip washer Anneau Circllp Arandela de seguridad

12-64013055 Sicherungsscheibe Slip washer Anneau Circllp Arandela de seguridad

1306031605 Steckkerbstift
5x18 DIN1571

Notched pin Tenonaencoche • Pasadorentaliado

13-06425905 Kerbstift Grooved pin Goupilleaencoches Espiga entaliada

13-250 25&05 Halbrundnagel Half-round pin Goupille demi-ronde Espiga semiredonda

13-280088-05 Splint Cotter pin Goupillefendue Pasadorde aietas

91000062-35 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon

91-000073-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon

91-000082-15 Befestigungsschraube Fastening screw VIsde fixation Tornlllode fijaclon

91-000152-15 Gewindestift Threaded pin Goupille flletee Espiga roscada

91-000172-35 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon

91-000226-15 Befestigungsschraube Fastening screw VIsde fixation Tornillo de fijaclon

91-000249-15 Anschlagschraube Stop screw Vis de butee Tornlllode tope

91-000254-15 Befestigungsschraube
(15 mm lang)

Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon
(15 mm de largo)

91-000263-05 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon

91-000277-35 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon

91-000364-25 Ansatzschraube Fastening screw Vis dejonction Tornlllode collar

91-000367-15 Gewindestift Threaded pin Goupille flletee Espiga roscada

91-000390-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijaclon

91-000486-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon

91-000534-15 Gewindestift Threaded pin Broche flletee Espiga roscada

91-000785-15 Gewindestift Threaded pin Goupille flletee Espiga roscada

91-001019-15 Senkschraube
(Linksgewinde)

Screw (left-hand thread) Vis a tete fraisee
(filet gauche)

Tornillo avellanado
(filete Izquierdo)

91-001 211-25 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon

91-001 235-15 Befestigungsschraube
(20 mm lang)

Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon
(20 mm de largo)

91-001 288-15 Gewindestift Threaded pin Goupille fiietee Espiga roscada

91-001 331-05 FOhrungsschraube Guide screw Vis de guldage Tornilio-gula

91-001354-05 Arretierschraube Locking screw VIsd'arret Tornlllode parada

91-001 382-15 Reguiierschraube Regulating screw Vis de reglage Tornillo regulador

91-001 661-45 Randelmutter Thumb nut Ecrou molete Tuerca moleteada

91-002134-05 Druckfeder Bobbin case latch lever
spring

Ressort de presslon Resorte de preslon

91-006097-35 Niet Rivet Rivet Remache

91-00902605 Spannungsfeder Bobbin case tension spring Ressort de tension
p. boite a canette

Muelle tensor

91-009048-01 Spulenkapselriegel, volist. Bobbin case holder
retaining plate, compl.

Verrou de bolte a canette,
compl.

Pestlllode la capsule
de boblna, compl.

91-012044-12 Stellring mit Gewindestift Set collar, w/ grub screw Bague de reglage avec
broche flletee

Collar de ajuste con
espiga roscada

91-016622-05 Mitnehmerstift Pin Goupille d'entrainement Espiga de arrastre

91-016628-05 Zahnrad Gear Roue dentee Engranaje

91-025168-05 Anschlagstift Stop rivet Rivet de butee Remache de tope

91-026883-05 Stoffschieber (4,8 mm) Feed dog (4,8 mm) Griffe (4,8 mm) Transportador (4,8 mm)

91-026890-05 Stoffschieber (6 mm) Feed dog (6 mm) Griffe (6 mm) Transportador (6 mm)

91-035173-15 Scheibe Washer Disque Arandela

91-048262-31 Stichplatte (4,8 mm) Throat plate (4,8 mm) Plaque a aiguille (4,8 mm) Place de aguja
(4,8 mm)

91-048266-31 Stichplatte (6 mm) Throat plate (6 mm) Plaque a aiguille (6 mm) Place de aguja (6 mm)

21

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



4 PFAFF 360,362

91-048957-31 Stichplatte (Zoll)

Stichplatte (Rundloch)

Gelenkplatte, brelt

Gelenkbolzen

Gelenkplatte, schmal

Gelenkbolzen

Steuerplatte

Lagerachse

Zugfeder

Arretierschleber

Druckfeder

Nahplatten-Verlangerung

Schubwellenkurbel
mit Klemmschraube

Schubwelle, vollst.

Hubwelie

Schlebebolzen

Hubwellenkurbel
mit Klemmschraube

Hubwellenkurbel
mit Klemmschraube

Throat plate

Throat plate

Workplate hinge plate,
wide

Hinge stud

Workplate hinge plate,
narrow

Hinge stud

Slide bar

Hinge stud

Tension spring

Stop

Pressure spring

Swing workplate extension

Feed rock shaft crank,
w/ binding screw

Feed rock shaft, compl.

Feed lifting shaft

Drop feed connecting
rod stud

Feed lifting shaft crank,
w/ binding screw

Feed lifting shaft crank,
w/ binding screw

91-058 002-31

91-060113-45

91-060114-05

91-060115-45

91-06011605

91-060117-05

91-06011805

91-060119-05

91-06012005

91-060122-05

91-060128-91

91-060132-92

91-06013301

91-060134-15

91-06013&05

91-06013702

91-06013802

91-06013901

91-060142-41

91-06014302

91-060144-15

91-060145-05

91-06014&05

91-06015005

Hubwelie, vollst. Feed lifting shaft, compl.

Transporteurversenkknopf Drop feed knob

Verbindungshebel
mit Klemmschraube

Verbindungsstange

Kornerbolzen

Kornerbolzen

Greiferantriebswellen-
buchse

91-060153-05 Greiferwellenbuchse

91-060156-05 Scheibe (0,20 mm dick)

Buchse

Zahnrad

Connection lever,
w/ binding screw

Connecting rod

Center stud

Center stud

Hook drive shaft bushing

Hook shaft bushing

Washer

Bushing

Hook shaft gear

91-060157-05

91-060171-92

91-060172-45

91-060192-91

Auflagestollen (Kunststoff) Plastic cushion

Anhaltefinger, vollst.

91-060193-15 Trager (Anhaltestuck)

91-060194-05

91-060195-05

91-060197-15

91-060214-35

91-06021&01

91-060216-35

Anhaltefinger

Ansatzniet

Pufferfeder

Unterarmkappe

Schnapperfeder

Unterarmdeckel

91-060217-05 Gelenkbolzen
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Position finger, compl.

Position finger bracket

Position finger

Rivet

Leaf spring

Cylinder arm cap

Stop spring

Cylinder arm cap hinge
leaf

Hinge pin

Plaque a aiguille

Plaque a aiguille

Plaque d'articuiation
large

Boulon d'articuiation

Plaque d'articuiation
etroite

Boulon d'articuiation

Plaque deguidage

Axe

Ressort de rappel

Loquet

Ressort de pression

Rallonge p. plateau
amovible

Maneton de I'arbre du
mouvementen longueur
avec vis de serrage

Arbre de transport, compl.

Arbre leve-griffe

Broche a piston

Maneton de I'arbre du
mouvementen hauteur

avec vis de serrage

Maneton de I'arbre du

mouvement en hauteur
avec vis de serrage

Arbre leve-griffe, compl.

Bouton abaisse-griffe

Levierde jonction
avec vis de serrage

Barrede jonction

Goujon a pointeau

Goujon a pointeau

Douillede I'arbre de
commande du crochet

Douillede I'arbre
du crochet

Rondelle
(0,20 mm d'epaisseur)

Douille

Roue dentee

Cale en plastique

Doigt d'arret, compl.

Support pour le doigt
d'arret

Doigt d'arret

Rivet de raccord

Ressort-amortisseur

Capot du bras inferieur

Ressort de maintien

Couvercle du bras inferieur

Boulon d'articuiation

Placa de aguja
(EE.UU.)

Placa de aguja

Placa de articulacion,
ancha

Perno de articulacion

Placa de articulacion,
estrecha

Perno de articulacion

Placa de mando

Eje de apoyo

Muelle de traccidn

Corredera de retencion

Muelle de presion

Prolongacion de la placa
de servicio

Biela del eje del trans-
portadorcontornillo
de apriete

Eje de mando, compl.

Eje de alza

Perno de mando

Biela de elevacion con
tornillode apriete

Biela del eje de alza
con tornillo

Ejede alza, compl.

Boton para ocultar
el transportador

Palanca del transmision
con tornillo de apriete

Barra de union

Perno de granete

Perno degranete

Buje del eje de mando
para el garfio

Buje del eje para el garfio

Arandela
(0,20 mm de grueso)

Buje

Engranaje

Tacos de apoyo (plastico)

Dedode retencion
compl.

Soporte (dedo de reten
cion)

Dedode retencion

Remachecon collar

Resorte amortiguador

Tapaderadel brazo
inferior

Muelle de paro

Tapadel brazo inferior

Perno de articulacion

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



91-060 21&05

91-06021001

Schnapperbolzen

Unterarmkappe mit Deckel,
vollst.

91-060221-45 Stoffschlebertrager

91-060222-45

91-06022005

91-06023005

91-060231-05

91-060232-05

91-06023501

91-06029505

91-060305-05

91-060333-05

91-060334-05

91-06044202

Schubwelle

Scheibe (0,25 mm dick)

Scheibe (0,30 mm dick)

Scheibe (0,35 mm dick)

Scheibe (0,40 mm dick)

Nahpiattenveriangerung
(fur Koffer)

Zugfeder

Scheibe

Greiferantriebsweile

Greiferantriebswelien-
buchse

Schnurkettenrad mit
Gewindestiften

91-06045441 Nahplatte, abklappbar

91-06045541 Unterarm-Abdeckplatte

91-06045601

91-100250-15

91-101 89905

91-106013-05

91-10601405

91-106023-05

91-10602901

91-10660501

91-10660601

91-10660901

91-10661645

91-10661701

91-10662845

91-10662945

91-106650-90

91-700139-05

91-701 664-15

93-009033-21

93-101 29445

Nahplatte, abklappbar,
vollst.

Befestigungsschraube

Rolle

Spulenkapsel-Trager

Scheibe

Greiferbugelring

Spulenkapsel, vollst.

Freiarm, vollst.

Grelfer, vollst.

Grelfer mit BQgelring

Abdeckplatte

Bodenplatte

GummifuB

GummifuB

Zahnraderpaar

Kornerschraube

Sechskantmutter

Spule

GummifuB (mit Koffer)

Drop-in stud

Cylinder arm cap,
with hinge leaf, compl.

Feed bar

Feed rock shaft

Washer

Washer

Washer

Washer

Swing workplate
extension

Tension spring

Washer

Hook drive shaft

Hook drive shaft bushing

Driving belt sprocket,
w/ screws

Swing workplate

Cylinder arm top cover

Swing workplate, compl.

Fastening screw

Roller

Bobbin case base

Washer

Hook thread guard

Bobbin case, compl.

Free arm, compl.

Hook, compl.

Hook, w/ thread guard

Grille

Cover (cylinder bed)

Rubber cushion

Rubber cushion

Helical gear assembly,
compl.

Center screw

Hexagon nut

Bobbin

Rubber cushion

PFAFF 360,362 4
Broche de maintien

Capot du bras inferieur
avec plaque, compl.

Support-griffe

Arbrede transport

Rondelle

Rondelle

Rondelle

Rondelle

Rallonge p. plateau
amovible (pour mallette)

Ressort de rappel

Rondelle

Arbre de commands
du crochet

Douille del'arbrede
commands du crochet

Pignon pourcourrole
armee avec broches
filetees

Plateau amovible

Plaque de recouvrement
du bras inferieur

Plateau amovible, compl.

Visde fixation

Galet

Support pour bolts
a canette

Rondelle

Anneau de crochet

Bolts a canette, compl.

Bras libre, compl.

Crochet, compl.

Crochet avec anneau

Plaque de recouvrement

Plaque de base

Patin en caoutchouc

Patin en caoutchouc

Pairs depignons,
compl.

Vis a pointeau

Ecrou a six-pans

Canette

Patin en caoutchouc
(avec mallette)

Pernitodel pestillo

Casquete del brazo de
cama con tapa, compl.

Soporte del transporta-
dor

Eje de mando

Arandela (0,25 mm de
grueso)

Arandela (0,30 mm de
grueso)

Arandela (0,35 mm de
grueso)

Arandela (0,40 mm de
grueso)

Prolongacion de la placa
de servicio

Muelle de tracclon

Arandela

Eje de mando del garfio

Buje del eje de accionamiento
para el garfio

Polea de la correa-
cordon con espigas
roscadas

Placa de servicio,
rebatible

Cubierta del brazo
inferior

Placa de servicio,
rebatible, compl.

Tornillode fijacion

Rodillo

Portacapsulas

Arandela

Arco del garfio

Capsulade bobina,
compl.

Brazo libre, compl.

Garfio, compl.

Garfio, con arco

Placa cubierta

Placa de fondo

Tacode goma

Taco de goma

Par de ruedas dentadas

Tornillo degranete

Tuerca hexagonal

Bobina

Taco degoma
(con maleta)
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5 PFAFF 260-261, 262-261, 360-261, 362-261

91-050587-91 (grou) !

91-050 587-81 (weifl) J

91-050577-91 forni.l ; 91-005 548-15

91-050577-81 (weiS) : 12-^44190-45
13-250205-25

91-050578-91 (grou) •. \ 91-050 463-35
91-050578-81 (weifi) - \

91-050 567-35

191-050590-901 (grou)

191-050590-801 (weiB)

91-053 357-45

91-050 497-05-

9 -050523-41

91-050 515-91

13-050184-15

91-050483-91

91-000 713-15

91-050487-05

91-050481-05

91-050 486-05

91-050 485-15

91-050 488-05

91-000 380-15

91-050472-45

91-050473-91

91-050 474-01

91-050 482-05

91-050 48 -05

91-050 479-05

91-050 477-11

91-050 480-15

91-000175-15

91-018 081-35

91-000 789-15

91-050 489-05

91-050 597-11

91-000 338-15

91-050 565-15 ••

91-050561-11

91-050 421-05

91-010 538-05

91-050540-91

91-050498-15

13-030 968-05

12-640150-55

91-050580-91

91-050560-15

& 91-000 687-15

9 -050558-11

91-010 523-05

12-640130-55

91-050 594-
91-050595-11

13-050 085-15

91-000279-15

12-640200-55

•91-050 453-15

91-050620-1

2-642 70-45

91-001 511-15

91-050 492-91

91-001 547-15-

91-000 072-15

91-100006-15 91-050618-91

91-050470-11

91-050439-05-

91-000325-15

91-050 593-15-

91-100 050-15

12-640170-55

91-050371-11

S

91-106205-15

12-505 154-15

91-000 269-15

91-020 324-05

91-000269-15

12-640130-55-.

91-050427-95 \

91-050423-45

91-050 368-11

91-011 930-15

12-505 191-15

•91-001 309-15

91-050 365-91

• 91-050 366-15

12-640170-55

91-000 175-15

91-050 424-n

91-029 030-45
r+i

91-060081-35

91- 05028-31

91-000279-15

91-050538-15

91-050432-15

91-050508-15

91-050502-15 •

9 -000 486-5

91-050501-

91-106422-15

91-001 166-15

91-050 617-12

91-050 418-11

91-025376-05

14-250 195-05

91-050 490-05

91-050 496-05
91-050541-91
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PFAFF 260-261, 262-261, 360-261,362-261 5
12-505154-15 Federscheibe Spring washer Rondelie a ressort Arandela elastica

12-505191-15 Federscheibe Spring washer Rondelle a ressort Arandeia elastica

12-640130^ Sicherungsscheibe (3,2) Siip washer Rondelie de securite Arandela de seguridad

12-640150-55 Sicherungsscheibe Slip washer Rondelie de securite Arandela de seguridad

12-640170-55 Sicherungsscheibe Slip washer Rondelie de securite Arandeia de seguridad

12-640200-55 Sicherungsscheibe Siip washer Rondelie de securite Arandela de seguridad

12-64217045 Sicherungsring Circlip Anneau circlip Aniilo de seguridad

12-64419045 Sicherungsscheibe Slip washer Rondelie de securite Arandela de seguridad

13-030968-05 Mitnehmerbolzen Driving stud Bouion d'entrainement Espiga de arrastre

13-050085-15 Anschiagstift Stop pin Brochede butee Espiga de tope

13-050184-15 Mitnehmerstift Driving pin Goupilie d'entrainement Espiga de arrastre

13-250205-25 Befestigungsstift Positioning pin Broche de fixation Chaveta

14-250195-05 Kugel Bali Biile Bola

91-000072-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Torniilo de fijacion

91-000175-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-000225-15 AbschiuBschraube End screw Vis de fermeture Tornilio terminal

91-000269-15 Ansatzschraube Shoulder screw Vis avec embase Torniilo decuelio

91-000279-15 Befestigungsschraube Fastening screw Visde fixation Tornillo de fijacion

91-000325-15 Federeinhangeschraube Spring supension screw Vis de suspension du
ressort

Tornilio-enganche
de muelie

91-000338-15 AbschiuBschraube End screw Visde fermeture Tornillo terminal

91-000380-15 Befestigungsschraube Fastening screw Visde fixation Torniilo de fijacion

91-000486-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-000687-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-000713-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornilio de fijacion

91-000789-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornilio de fijacion

91-001 138-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-001 166-15 Befestigungsschraube Fastening screw Visde fixation Tornilio de fijacion

91-001 309-15 Fiihrungsschraube Guide screw Visdeguidage Tornillo-guia

91-001 511-15 Sechskantmutter Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

91-001 547-15 Sechskantmutter Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

91-005548-15 Unterlagscheibe Washer Rondelle Arandeia

91-010523-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Mueile de presion

91-010538-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Mueile de presion

91-011930-15 Unterlagscheibe Washer Rondelle Arandela

91-018081-35 Fadenvorspannung Thread retainer Pretension de fii Guia-hilo tensor

91-02032405 Zugfeder Tension spring Ressort de traction Muelie de traccion

91-025 37605 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelie de presion

91-029030-45 Garnroilenknopf Spool pin washer Bouton de broche de
bobine

Boton del porta-carretes

91-050357-45 Randelmutter Tension stud nut Ecrou molete Tuerca moleteada

91-050365-91 Antriebshebel, vollst. Driving lever, compl. Levier de commande,
compl.

Paianca de accionamiento
compi.

91-050366-15 Antriebshebel Driving lever Levier de commande Paianca de accionamiento

91-050368-11 Einsteilschieber Regulating slide Coulisse de reglage Paianca de ajuste

91-O50 371-11 Verbindungshebei Connecting lever Levier dejonction Paianca de conexion
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5 PFAFF 260-261,262-261,360-261,362-261

91-050385-91 Schaltknopf zur Motiv-
einstellung, vollst.

Gam selector dial,
compl.

Interrupteur a bouton pour
le reglage des motifs,
compl.

Boton de mando para
ajustar los motives,
compl.

91-050391-11 Taststern Contact finger assembly Couronne d'embrayage Grupo de espigas sensi-
tivas

91-050395-91 Schaltknopf Cam selector dial Interrupteur a bouton Boton de mando

91-050399-15 Druckbolzen Plunger Boulon de pression Perno de presion

91-050400-15 Verblndungsstange Connection Bielle Barra de conexion

91-050418-11 Steuernockenweile
mit Stirnrad

Cam stud, w/ spur pinion Arbre de commande a
cames avec roue dentee

Eje de levas con rueda
recta

91-050421-05 Druckbolzen Plunger Boulon de pression Perno de presion

91-050423-45 Schaltknopf Engaging lever dial Interrupteur a bouton Boton de mando

91-050424-11 Mitnehmerscheibe mit
Stirnrad

Engaging leverdial disc,
w/ spur pinion

Disque d'entrainement
avec roue dentee

Disco de arrastre con
rueda recta

91-050427-95 Skalascheibe Numbered dial Disque gradue Disco graduado

91-050432-15 Exzenterbolzen Eccentric stud Boulon excentrique Perno excentrico

91-050439^)5 Zugfeder Tension spring Ressort de traction Muelledetraccion

91-050453-15 Gelenkschraube Hinge screw Visd'articulation Tornillo de articulacion

91-050463-35 Fadenfuhrung Thread guide Guide-fil Guiahilos

91-050470-11 Lagerbockchen Bearing bracket Paliersuspendu Soporte del cojinete

91-050472-45 Lagerbuchse Bearing bushing Coussinet Buje del cojinete

91-050473-91 Rollenkupplung, vollst. Feed clutch, compl. Accouplement a galet,
compl.

Acomplamiento por ro-
dillos, compl.

91-050474-01 Kupplungskorper Clutch body Corps d "accouplement Cuerpo del acoplamiento

91-050477-11 Kupplungstrommel Clutch roller case Bague d'accouplement Caja de acoplamiento

91-050479-05 Kupplungsrolle Clutch roller Galet d'accouplement Rodillo de acoplamiento

91-050480-15 Kupplungsdeckel Clutch cover Couvercle d'accouplement Tapa del acoplamiento

91-050481-05 Druckbolzen Plunger Boulon de pression Perno de presion

91-050482-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muellede presion

91-050483-91 Kupplungskorper, vollst. Clutch body, compl. Corps d'accouplement,
compl.

Cuerpo del acoplamien
to, compl.

91-050485-15

91-05048605

Kupplungsring

Kupplungsrolle

Backlash ring lever

Clutch roller

Bague d'accouplement

Galet d'accouplement

Anillo de acoplamiento

Rodillo de acoplamiento

91-050487-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-050488-05 Unterlagscheibe Washer Rondelle Arandela

91-050489-05 Gleitstuck Slide block Patin Taco patin

91-05049005 Rolle Roller Galet Rodillo

91-050492-91 Olfilzhalter Oil pad holder Porte-feutre Porta-fieltro

91-05049605 Lagerbuchse Bearing bushing Coussinet Buje de cojinete

91-050497-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-050498-15 Kupplungszapfen Clutch stud Fourreau de tourillon Pivote de acoplamiento

91-050501-15 Druckfedertrager Pressure spring assembly
bracket

Support p. ressort de
pression

Soporte del muelle de
presion

91-050502-15 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-050508-15 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-050515-91 Rucklaufbremse, vollst. Backlash retainer, compl. Frein de marche arriere,
compl.

Freno de retroceso,
compl.

91-050523-41 Steuerscheiben Cam assembly Disques de commande Discos de levas radiales

91-050538-15 Schaltstange, fur Stich-
lagenverschiebung

Needle position engaging
lever

Barre d'embrayage pour
le deplacement de la
position du point

Barra de mando para
combio posicidn de
aguja
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91-050540-91 Kupplungshebel, vollst. Engaging lever driver,
compl.

Levier d'accouplement,
compl.

Palanca de embrague,
compl.

91-050541-91 Muster-Einstellscheibe Embroidery design dial Disque de reglage
des motifs

Disco selector de
motives

91-050558-11 Mitnehmerkurbel mit
Befestigungsschraube

Driving crank, w/ set screw Manivelle d'entrainement
avec vis de fixation

Biela de arrastre con
tornillodefijacion

91-050560-15 Lagerbuchse Bearing bushing Coussinet Buje del cojinete

91-050561-11 Schaltkurbel Pattern length regulating
crank

Manivelle d'embrayage Biela de mando

91-050565-15 Lagerbuchse Bearing bushing Coussinet Buje del cojinete

91-050567-35 Fadenfuhrungsstift Guide pin Goupilledeguidage Espiga deguia

91-050577-81 Armdeckel, vollst., wei3 Top cover, white, compl. Couvercle de bras, blanc,
compl.

Tapa-cubierta del brazo,
compl., blanca

91-050577-91 Armdeckel, vollst,. grau Top cover, grey, compl. Couvercle de bras, gris,
compl.

Tapa-cubierta del brazo,
compl., gris

91-050578-81 Armdeckel, welB Top cover, white Couvercle de bras, blanc Tapa-cubierta del brazo,
blanca

91-050578-91 Armdeckel, grau Top cover, grey Couvercle de bras, gris Tapa-cubierta del brazo,
gris

91-050580-91 Schaltknopf zur Muster-
langeneinstellung, vollst.

Pattern length lever,
compl.

Interrupteur p. le reglage
de la longueur des
echantillons, compl.

Boton de mando para
ajuste del largo de los
motives,
compl.

91-050587-81 VerschluBdeckel, vrelB Cam selector dial cover,
white

Couvercle de fermeture
blanc

Tapa cubierta, blanca

/•«

91-050587-91 VerschluBdeckel,
grau

Cam selector dial cover,
grey

Couvercle de fermeture
gris

Tapa cubierta, gris

91-050590-80 Ziernaht-Automatic,
vollst., welB

Automatic embroidery
mechanism, white,
compl.

Automatic p. coutures de-
coratives, compl., blanc

Automatic para costuras,
decorativas, compl.,
blanca

91-050590-90 Ziernaht-Automatic,
vollst., grau

Automatic embroidery
mechanism, grey,
compl.

Automatic p. coutures de-
coratives, compl., gris

Automatic para costuras,
decorativas, compl.,
gris

91-050593-15 Schaltstangen-Auslose-
hebel

Cam assembly lever Levier de la barre
d'embrayage

Palanca-desenganche
para las varillas de
mando

91-050594-11 Schaltstange, fur ganze
Uberstichbreite, mit Stift

Needle vibration engaging
lever, full width, compl.

Barre d'embrayage pour
toute la largeur de surjet,
compl.

Barra de mando para
todo el ancho de zig
zag, compl.

91-050595-11 Schaltstange, fur halbe
Uberstichbreite, mit Stift

Needle vibration engaging
lever, half the width,
compl.

Barre d'embrayage pour la
moitie de la largeur de
surjet, compl.

Barra de mando para el
medio ancho de zig
zag, con espiga

91-050597-11 Bodenplatte Base Plaque de fond Placa de fondo

91-050617-12 Steuernocken Cam Cames de commande Leva de mando

91-050618-91 Schaltstangeneinstellung,
vollst.

Engaging lever cam
assembly, compl.

Reglage p. la barre
d'embrayage, compl.

Ajuste de las varillas
de mando, compl.

91-050620-11 Kupplungshebel Engaging lever driver Levier d'accouplement Palanca de acoplaniento

91-050621-91 Taststerntrager Contact finger assembly
carrier

Support p. la couronne
d'embrayage

Soporte para grupo de
espigas sensitivas

91-060081-35 Garnrollenstift Spool pin Broche a bobine Espiga del portacarretes

91-100006-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillodefijacion

91-100050-15 Gelenkschraube Hinge screw Vis d'articulation Tornillode artlculaclon

91-105028-31 Fuhrungshulse Spool pin retaining cup Douilledeguidage Manguito deguia

91-105152-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-106205-15 Unterlagscheibe Washer Rondelle Arandela

91-106422-15 Kabelschelle Cord clip Cavalier Abrazadera de cable
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I902-3303-0dn (CEE. FuBbetrieb)

91-000089-15

92-320 648-91

92-225180-16

70-384 294-63

70-318054-36

70-316095-43

92-225179-15

70-384 418-05

r\.

91-000089-15

70-384 484-05

92-097 283-15

91-000082-15

902-3303-004 I (UL/CSA. FuBbetrieb)

70-384 294-83

70-328 571-40

70-328518-00

902-3303-006 I (SAA,FuBbetrieb)

70-384 328-81

70-328 558-80

70-328 507-00

92-228949-15

70-384 280-

70-316092-

92-228 753-15

91-000089-15
70-384 280-

70-328 557

92-228 753-15" 70-384 327-

70-328513-

70-328583-

902-3303-00n (CEE. Motorantrieb) 902-3303-003 I (UL/CSA, Motorantrieb) I 902-3303-005 I (SAA, Motorantrieb)

91-000089-15

92-320 548-91 ..

92-225 180-15

70-384 294-

70-316 054

70-318095

92-225179-15

70-384 418-05

r\.

91-000089-15

70-384 260

70-318092

70-384484-05

92-097 283-15

91-000082-15

92-228 753-15

91-000089-15

70-384 294-83

70-328 571-40

70-328 518-00

70-384 280

92-225109-91

92-225178-15

70-328 557

92-225109-91

70-384 328-81

70-328 556-80
70-328 507-00

92-226 949-15

92-228 753-15

70-384 327-41

70-328513-80

70-328 563-40

91-000243-15

92-097102-15.

92-225178-15

91-000089-15

91-000 243-15

92-097 102^

91-000 082-15

70-384 327-53

70-314 816-40

70-314 888-40

70-315118-40

91-000089-15

..11-108913-15

91-000082-15

70-384410-53
70-328588-41
70-328 518-41
70-328818-41

91-000 243-15

92-097102-15

91-000089-15

92-320546-91

-92-225109-91

92-225178-15

91-000 082-15

70-384 410-53
70-328588-41

70-328 518-41

70-328 818-41

71-11 00-0321

92-097 128-05

92-225 583-05

70-180300-01
92-322 335-45 (UL/CSA)
11-317 088-25
70-160400-02

70-180 500-01

92-225 304-91 91-000089-15

70-112000-10

(CEE/UL/CSA)
70-112000-35
(SAA)
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92-320663-45 (CEE)
92-320 739-45 (UL/CSA)
93-104 049-45 (SAA)

92-226 801-05 (UL/CSA)
93-104 048-45 (SAA)

70-180 200-01

11-171 094-25-

92-2:

11-210044-15

11-208085-45

70-251 600-31 (120 V)
70-251 800-41 (140 V)
70-251 600-51 (180 V)
70-251 800-61 (240 V)
70-251 800-71 (260 V)
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11-106913-15 Zylinderschraube Filllster-head screw Vis a tete cyllndrlque Tornilloclllndrico

11-171094-25 Linsenschraube Oval-head screw Vis a tete bombee Tornllloalomado

11-206065-45 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fijaclon

11-210044-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornlllode fljaclbn

11-317088-25 Gewindestift Threaded pin Goupllle flletee Esplga roscada

70-112000-10 Druckschalter
(CEE/UL/CSA)

Push-button switch Bouton-poussoir Interruptor a preslon

70-112000-35 Druckschalter (SAA) Push-button switch Bouton-poussoir Interruptor a preslon

70-16020601 Einbausteckkdrper Plug receptacle body Boite a fiche de contact
Incorporee

Cuerpode lacaja de
enchufe

70-16030601 Deckel Cover Couvercle Tapa

70-16640602 Kontaktstift mit Schraube Contact pin, with screw Goujon de contact avec vis Esplga de contacto con
tornlilo

76-16050601 Formscheibe Shaped washer Rondellefaponnee Arandela perfilada

70-251 606031 Gluhlampe(120V) Sewllght bulb Ampoule Bombllla

76251 606041 Gliihlampe(140V) Sewllght bulb Ampoule Bombllla

76251606051 Gluhlampe(160V) Sewllght bulb Ampoule Bombllla

76251 606061 Gluhlampe(240V) Sewllght bulb Ampoule Bombllla

76251 606071 Gluhlampe (260 V) Sewllght bulb Ampoule Bombllla

7631481640 Motorleltung (blau) Motor lead (blue) Cable de moteur (bleu) Cable del motor (azul)

7631486640 Motorleitung (braun) Motor lead (brown) Cable de moteur (brun) Cable del motor (marron)

7631511640 Motorleltung (schwarz) Motor lead (black) Cable de moteur (noir) Cable del motor (negro)

76316054-36 Leuchtenieitung (blau) Sewing lamp lead (blue) Cable de lampe (bleu) Cable de la lampara
(azul)

76316092-11 Schalterleltung (braun) Switch lead (brown) Cable d'Interrupteur (brun) Cable del Interruptor
(marron)

76316095-43 Leuchtenieitung (braun) Sewing lamp lead (brown) Cable de lampe (brun) Cable de la lampara
(marrdn)

76328507-00 Schalterleltung (blau) Switch lead (blue) Cable d'Interruptlon (bleu) Cable del Interruptor
(azul)

Cable de la lampara
(azul)

76328513-80 Leuchtenieitung (blau) Sewing lamp lead (blue) Cable de lampe (bleu)

7632851600 Leuchtenieitung (blau) Sewing lamp lead (blue) Cable de lampe (bleu) Cable de la lampara
(azul)

Cable del motor (azul)7632851641 Motorleltung (blau) Motor lead (blue) Cable de moteur (bleu)

7632855660 Schalterleltung (braun) Switch lead (brown) Cable d'Interrupteur (brun) Cable del Interruptor
(marron)

76328557-00 Schalterleltung (braun) Switch lead (brown) Cable d'Interrupteur (brun) Cable del Interruptor
(marron)

76328563-40 Leuchtenieitung (braun) Sewing lamp lead (brown) Cable de lampe (brun) Cable de la lampara
(marron)

7632856641 Motorleltung (braun) Motor lead (brown) Cable de moteur (brun) Cable del motor (marron)

76328571-40 Leuchtenieitung (braun) Sewing lamp lead (brown) Cable de lampe (brun) Cable de la lampara
(marron)

7632881641 Motorleltung (schwarz) Motor lead (black) Cable de moteur (noIr) Cable del motor (negro)

7638426657 Schalterschlauch Switch lead sheath Galne, cable d'Interrupteur Tubo para el cable del
Interruptor

76384294-63 Leuchtenschlauch Sewing lamp wire sheath Game, cable de lampe Tubo para el cable de la
lampara

7638432661 Schalterschlauch Switch lead sheath Galne, cable d'Interrupteur Tubo para el cable del
Interruptor

76384327-41 Leuchtenschlauch Sewing lamp wire sheath Galne, cable de lampe Tubo para el cable de la
lampara

76384327-53 Motorschlauch Motor wire sheath Galne, cable de moteur Tubo para el cable del
motor

7638441653 Motorschiauch Motor wire sheath Galne, cable de moteur Tubo para el cable del
motor

7638441805 Schlauch Sheath Galne de protection Tubo de protecclon

76384484-05 Schlauch Sheath Galne de protection Tubo de protecclon
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71-11000321

91000082-15

Uberwurfmutter

Befestigungsschraube

Gap nut

Fastening screw

Ecrouachapeau

Vis de fixation

Tuerca tapon

Tornillode fijacion

91-000089-15

91-000243-15

Befestigungsschraube

Befestigungsschraube

Fastening screw

Fastening screw

Vis de fixation

Vis de fixation

Tornillode fijacidn

Tornillode fijacidn

92-097102-15 Kabelschelle Gord clip Gavalier Abrazadera

9209712805 Gewlndering Threaded collar Bague filetee Anillo roscado

92-097283-15 Kabelftihrung, senkrechte Gord holder, vertical Guide-cable, vertical Guia-cable, vertical

92-225109-91 AnschluBkastchen Terminal box Bolte de jonction Gaja de terminales

92-22513005 Deckel Gover Gouvercle Tapa

92-225178-15 Kabelschelle Gord clip Gavalier Abrazadera de cable

92-225179-15 Doppelkabelschelle Gord holder Gavalier double Abrazadera de cable
doble

92-225180-15 Doppelkabelschelle Gord holder Gavalier double Abrazadera de cable
doble

92-225304-91

92-225583-05

Fassungstrager,
ausschwenkbar

Isollerscheibe

Lamp socket bracket,
swing-out

Washer

Support p. douille
esoamotable

Rondelle

Soporte del porta-
lampara giratorio

Arandela

92-226753-15 Kabelschelle Gord clip Gavalier Abrazadera

92-226801-05 Isoliergehause-Unterteil Insulating housing, bottom Partie inferieure de la car-
casse d'isolation

Gaja aisladora, parte
inferior

92-226949-15 Kabelschelle Gord clip Gavalier Abrazadera de oable

92-32054001 Lampenfassung, vollst. Lamp socket, compl. Douille de lampe, compl. Portalampara, compl.

92-320663-45 Isollergehause-Oberteil Insulating housing, top Partie superieure de la car-
oasse d'isolation

Gaja aisladora, parte
superior

92-320739-45 Isoliergehause-Obertell Insulating housing, top Partie superieure de la car-
oasse d'isolation

Gaja aisladora, parte
superior

92-32233045 Deckel Gover Gouvercle Tapa

93-104048^ Isoliergehause-Unterteil Insulating housing, bottom Partie inferieure de la car-
casse d'isolation

Gaja aisladora, parte
inferior

93-104049-45 Isoliergeh^use-Oberteil Insulating housing, top Partie superieure de la car-
casse d'isolation

Gaja aisladora, parte
superior

902-3303-001 * Elektr. Installation, vollst.
(GEE, Motorantrieb)

Electrical system, compl.
(Power drive)

Installation electrique,
compl. (Gommande par
moteur)

Parte electrica, compl.
(Para acoionamiento
por motor)

902-3303-002 * Elektr. Installation, vollst.
(GEE, FuBbetrieb)

Electrical system, compl.
(Foot drive)

Installation electrique,
compl, (Gommande par
pedale)

Parte electrica, compl.
(Para acoionamiento
por pedal)

902-3303-003 * Elektr. Installation, vollst.
(UL/GSA, Motorantrieb)

Electrical system, compl.
(Power drive)

Installation electrique,
compl. (Gommande par
moteur)

Parte electrica, compl.
(Para acoionamiento
por motor)

902-3303004 * Elektr. Installation, vollst.
(UL/GSA, FuBbetrieb)

Electrical system, compl.
(Foot drive)

Installation electrique,
compl. (Gommande par
pedale)

Parte electrica, compl.
(Para acoionamiento
por pedal)

902-3303-005 * Elektr. Installation, vollst.
(SAA, Motorantrieb)

Electrical system, compl.
(Power drive)

Installation electrique,
compl. (Gommande par
moteur)

Parte electrica, compl.
(Para acoionamiento
por motor)

902-3303-006 * Elektr. Installation, vollst.
(SAA, FuBbetrieb)

Electrical system, compl.
(Foot drive)

Installation electrique,
compl. (Gommande par
pedale)

Parte electrica, compl.
(Para acoionamiento
por pedal)
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• Fiir Lander mit anderer Strom-Spannung siehe Elektr. Install.-Obersicht Seite 30
• Forcountries withother voltages please refer to the listofelectrical parts on page 30
• Pourdes pays ayant unautre voltage,voirapergu des pieces electriques page 30
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Ubersichtstabelle

Elektrische Installation
geordnet nach Maschinen und Landern

Synoptic Table
of Electrical Systems
Grouped by Machines and Countries

PFAFF 260,262,360,362

Tableau recapitulatif Tabia de Orientacion
Installations electriques Parte Electrica
classees d'apres les machines et pays agrupado por Maquinas y Raises

6

Land

Country
Pays
Pais

(CEE):
Deutschland, Aden, Afghanistan, Algerian, Angola, Argentinian,

Athiopien, Azoren, Agypten, Bahrain, Belgian, Brasilien, Brit.

Borneo, Brit. Ozeanien, Burma, Burundi, Cayenne, Ceylon,

Chile, Congo, Cuacao, Cypern Dahomey, Danemark,

Elfenbeinkijste, El Salvador, Faroer-lnsein, Finnland, Formosa,

Frankreich, Franz. Ozeanien, Gabun, Ghanda, Gibraltar,

Griechenland, Gr.-Britannien, Guinea, Guadeloupe, Hongkong,

Indische Union, Indonesian, Irak, Iran, Irland, Island, Israel,

Italian, Jordanian, Kambodscha, Kamerun, Kanarische Insein,

Kenya, Kongo, Korea, Kuwait, Laos, Libanon, Liberia, Libyan,

Luxemburg, Madagaskar, Madaira, Malawi, Malaya, Malta,

Mali-F6d., Marokko, Mauritius, Mocambique, Nepal,

Neu-Hebriden, Niederlande, Niederl. Guyana, Niger, Nigeria,

Norwegen, Oman, Osterreich, Pakistan, Paraguay, Phllippinen,

Polen, Portugal, Quatar, Reunion, Rhodesien, Ruanda, Sambia,

Sansibar, Saudi-Arabien, Schweden, Schweiz, Senegal,

Sierra-Leone, Singapore, Somalia, Spanien, Span. Guinea,

SOdafr. Rep., Sudan, Siidvietnam, Sudwest-Afrika, Syfien,

Tansania, Thailand, Togo, Tschad, Tunesien, Turkei, Uganda,

Uruguay, US-Dienststellen, Volta, Zentr. Afr. Rep.

(UL/CSA):
Bolivien, Canada, Costa-Rica, Cuba, Dominik.-Rep., Ecuador,

Guatemala, Haiti, Honduras, Jamaica, Japan, Kolumbien,

Mexiko, Nicaragua, Panama, Peru, Puerto Rico, Surinam,

Trinidad, USA, Venezuela

(SAA):

Australian, Austr.-Neugulnea, Fidschi-lnsein, Malaya,

Neuseeland, Singapore, West-Samoa

Elektr. Install., vollst.
(FuBbetrieb)
Electrical system,
compl. (Foot drive)
Inst. electrique, compl.
(Commande par pe-
dale)
Parte electrica, compl.
(Para acclonamiento
porpedal

902-3303-002

902-3303-004

902-3303-006

Elektr. Install., vollst.
(Motorantrieb)
Electrical system,
compl. (Power drive)
Inst. electrique, compl.
(Commande par mo-
teur)
Parte electrica, compl.
(Para acclonamiento
por motor)

902-3303-001

902-3303-003

902-3303-005

Druckschalter

Push-button switch

Bouton-poussoir
Interrupter a presion

70-112 000-10

70-112 000-10

70-112000-35
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92-320 670-91

\ 12-510111-25

92-201 007-65

11-039300-25
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11-039300-25 Stellschraube Set screw Visdereglage Tornillodeajuste

11-106173-25 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo defijacion

11-210044-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillodefijacidn

11-210080-15 Senkschraube

M 2,5x6 DIN 963

Countersunk screw Vis a tete fraisee Tornillo avellanado

11-320090-05 Gewindestift mit Spitze Threaded pin, pointed Goupille filetee pointue Espiga roscada de puni

12-005124-25 Sechskantmutter
BM3 DIN 439

Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

12-024151-45 Sechskantmutter
M4

Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

12-305174-45 Scheibe Washer Rondelle Arandela

12-315110-25 Scheibe Washer Rondelle Arandela

12-510081-25 Scheibe Washer Rondelle Arandela

12-510111-25 Zahnscheibe
4.3

External teeth lock washer Rondelle dentee Arandela dentada

12-640170-55 SIcherungsscheibe
5 DIN 6799

Slip washer Rondelle desecurite Arandela de seguridad

12-657004-05 Sicherungsfeder Slip spring Rondelle de securite Arandela de seguridad

13-052151-05 Stift Pin Goupille Espiga

14-731151-05 Kalottenlager Gap bearing Palier spherique Cojinete de calota

70-168000-81 Fiachstecker Flat plug Fiche plate Enchufe piano

91-000063-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-000534-15 Gewindestift Threaded pin Broche filetee Espiga roscada

91-060446-92 Schnurkettenrad mit
Gewindestiften

Driving belt sprocket
w/ grub screws

Pignon pour courroie armee
avec broches filetees

Polea para correa-
cordon con
espigas roscadas

91-100154-15 Gewindestift Threaded pin Broche filetee Espiga roscada

91-106220-91 Schnurkette Driving belt Courroie armee Correa-cordon

91-106282-05 Isolierscheibe Washer Rondelle isolante Arandela

91-106284-91 Motortrager mit Buchse Motor bracket, w/ bushing Porte-moteur avec douille Soporte del motor con
buje

91-10628645 Tragerwinkel Bracket Equerre Soporte acodado

91-106288-05 Gelenkbolzen Stud Boulon d'articulation Perno-eje

91-106297-05 Kupplungsstuck Coupling collar Piece d'accouplement Pieza de embrague

91-10629605 Antriebswelle Drive shaft Arbre de commande Eje de accionamiento

91-106367-11 Steliring mit Gewindestift Set collar, w/ grub screw Bague de reglage avec
broche filetee

Collar de ajuste con es
piga roscada

92-201007-65 Kunststoff-Mutter Plastic nut Ecrou en matiere plastique Tuerca de plastico

92-203008-15 Klemmscheibe Retaining washer Disquede serrage Arandela de apriete

92-203043-05 Federscheibe Spring washer Disque a ressort Arandela elastica

92-203044-05 Ausgleichsscheibe
0.4 mm

Spacing washer Rondelle de compensation Arandela de compen-
sacion

92-20307605 Ausgleichsscheibe
0,3 mm

Spacing washer Rondelle de compensation Arandela de compen-
sacion

92-203077-05 Ausgleichsscheibe
0.5 mm

Spacing washer Rondelle de compensation Arandela de compen-
sacion

92-203196-91 Lagerschild (Antriebsseite)
ohne Lagerteile

Motor end shield,
drive end, w/o bearing

Flasque (partiede
commande) sans palier

Chapa de cojinete,
(lado de impulsion)
sin partes de cojinete

32

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



7 PFAFF 260

92-203197-91

92-203201-41

92-203215-91

92-203541-05

92-204327-91

92-206907-05

92-206914-15

92-320399^

92-320392-05

92-320399^

92-32054&01

92-320561-15

92-320671-91

92-320673-91

92-320668-91

92-32067091

Lagerschild ohne Lager-
teile

Lagerflansch

Anker, vollst. (220 V, 240 V
u. Schweiz)

Ausgleichsscheibe
0,15 mm

Anker, vollst. (110 V, 125 V)

Lackgewebering

Motorlufter

Motor-Abdeckkappe

AnschluBkappe

Motor-Abdeckkappe

Entstorkondensator
(115 V, 220 V, 240 V)

Lagerflansch

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (220 V, 240 V)

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (110 V, 125 V)

Motoraggregat UUS190
vollst. (220-240 V)

Motoraggragat UUS 193,
vollst. (115 V)

Motor end shield
w/o bearing

Bearing fiange

Armature, compl. (220 V,
240 V and Svi/itzerland)

Spacing washer
0.15 mm

Armature, compl.
(110V,125V)

Insulating washer

Motor fan

Cap

Connector cap

Cap

Radio noise filter
(115V, 220 V, 240 V)

Bearing flange

Wound stator, compl.
(220 V, 240 V)

Wound stator, compl.
(110V,125V)

92-32254045 Kohlehalterkappe

Motor unit UUS 190,
compi. (220-240 V)

Motor unit UUS,
compi. (115V)

Carbon brush holder cap

92-322542-05

92-32607695

902-1014-001

902-1014-003
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KohlebUrstenlager

Kohlebdrste
5x4mmmitFeder

Carbon brush holder

Carbon brush
5x4 mm with spring

Gehausemotor UUS 190 Motor UUS 190, compl.
vollst. (220-240 V, 50 Hz) (220-240 V, 50 Hz)

Gehausemotor UUS 193
vollst. (115 V, 60 Hz)

Motor UUS 193, compl.
(115V, 60 Hz)

Fiasque sans palier

Bride du palier

Induit, compi. (220 V, 240 V
et Sulsse)

Rondelle de compensation,

Induit, compl.
(110V,125V)

DIsque isolant

Degageurdumoteur

Capot du moteur

Capuchon

Capot du moteur

Filtre antiparasite
(115V, 220 V, 240 V)

Bride du palier

Rheostat avec bobinage,
compl. (220 V, 240 V)

Rheostat avec bobinage,
compi. (110 V, 125 V)

Agregat de moteur UUS 190,
compi. (220-240 V)

Agr^at de moteur UUS 193,
compl. (115V)

Chapeau du support de
balai de charbon

Chapa de cojinete sin
partes de cojinete

Brida de cojinete

Rotor, compl. (220 V,
240 V y Suiza)

Arandela de compen-
saci6n,0,15mm

Rotor, compl.
(110V,125 V)

Arandela aisiadora

Ventilador del motor

Casquete de motor

Capuchon

Casquete de motor

Filtro antipatasitario
(115V, 220 V, 240 V)

Brida de cojinete

Estator bobinado, compl.
(220 V, 240 V)

Estator bobinado, compl.
(110V.125V)

Grupo de motor UUS 190,
compl. (220-240 V)

Grupo de motor UUS 193
compl. (115V)

Casquete para soporte
de escobillas

Support du balai a charbon Soporte de escobillas

Balai de charbon
5x4 mm avec resscrt

Moteur UUS 190 compi.
(220-240 V, 50 Hz)

Moteur UUS 193 compi.
(115V, 60 Hz)

Escobiliade carbon
5x4mmconmuelle

Motor UUS 190 compl.
(220-240 V, 50 Hz)

Motor UUS 193 compl.
(115V, 60 Hz)
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Moteur UUS194,197
sponnungtumschallbar
tension commutoble

a plusieurs voltages
voltajes conmutobles PFAFF 260 8

(92-320392-05)
92-320581-91

12-640150-55

92-203 682-05-.,,

92-203683-91

Sonstige Teile
wie Tafe 7

For all other ports please
refer to plate 7

Les autres pidces comme
celles tableau 7

92-320393-05

92-320753-05

802-1014-002 (110/220 V. 50 Hz)

302-1014-008 (110/220 V, 60 Hz)

70-308152-20 br

92-322 427-91 (110/220 V. 60 Hz)

92-320748-91 (110/220 V, 50 Hz)

|92-320 750-^(110/220 V. 50Hz)
92-322 445-91] (110/220 V. 60Hz)

92-320541-91

Lasdemds piezas iguales
a los de hoja 7

92-204 317-91

12-640150-55 Sicherungsscheibe
4 DIN 6799

Slip washer Rondelle de securite Arandela de seguridad

7O<308152-20 Schaltlitze Wire Fil volant Hilo conductor

92-203682-05 Kontaktfeder Contact spring Ressort de contact Muelle de contacto

92-203683-91 Spannungsschaltknopf Regulator knob Bouton de reglage Boton-regulador

92-204317-91 Anker, vollst. Armature, compl. Induit, compl. Rotor, compl.

92-320392-05 AnschluBkappe Connector Capuchon Capuchon

92-320393-05 Motor-Abaeckkappe Cap Capet du moteur Casquete de motor

92-320445-91 Motoraggregat UUS 197, Motor unit, tension commu- Agregat de moteur compl. Grupo de motor compl.
vollst. (110/220 V,
60 Hz), (spannungs-
umschaltbar)

Entstorkondensator

AnschluBkappe, vollst.

Feidpaket mit Wicklung,
vollst. (110/220 V,
50 Hz.)

Motoraggregat UUS 194,
vollst. (110/220 V,
50 Hz.)
(spannungsumschaltbar)

Skaleit-Klebeschild

Feidpaket mit Wicklung,
vollst. (110/220 V.
60 Hz.)

Gehausemotor UUS 194,
vollst. (110/220 V, 50

Hz)
(spannungsumschaltbar)

Gehausemotor UUS 197,
vollst. (110/220 V,
60 Hz) (spannungs
umschaltbar)

Sonstige Teile
wieTafel 7

table: 110/220 V, 60 Hz.
compl.

Radio noise filter

Connector cap, compl.

Wound stator, compl.
(110/220 V, 50 Hz)

Motor unit, tension commu-
table:110/220V50 Hz,
compl.

Scale sticker

Wound stator, compl.
(110/220 V, 60 Hz)

(a plusieurs voltages:
110/220V60HZ

Filtre antiparasite

Capuchon, compl.

Rheostat avec bobinage,
compl. (110/220 V,
50 Hz.)

Agregat de moteur, compl.
(a plusieurs voltages:
110/220V,50Hz.

Echelleacoller

Rheostat avec bobinage,
compl. (110/220 V,
50 Hz.)

Moteur, compl.
(a plusieurs voltages:
110/220V,50 Hz

Moteur, compl.
(a plusieurs voltages:
110/220 V, 60 Hz)

Les autres pieces comme
celles tableau 7

(voltajes conmutables:
110/220V60 Hz)

Filtro antiparasitario

Capuchon, compl.

Estator bobinado, compl.
(110/220 V, 50 Hz.)

Grupo de motor, compl.
(voltajes conmutables:
110/220V,50 Hz

Placa de escala adhesiva

Estator bobinado, compl.
(110/220V,60 Hz.)

92-320541-91

92-320581-91

92-320748-91

92-320750-91

92-320753-05

92-322427-91

902-1014-002

902-1014-008

Motor, tension commutable:
110/220V,50 Hz

Motor, tension commutable:
110/220V, 60 Hz,
compl.

For all other parts please
refer to plate?

Motor, compl.
(voltajes conmutables:
110/220V,50Hz.

Motor, compl.
(voltajes commuta-
bles:110/220V,60

Hz.)
Las demas piezas iguales
alas de hoja?
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11-106062-45 Zylinderschraube
AM 2,6x5 DIN 84

Fillister-head screw Visatetecylindrique Tornillo cilindrico

11-106071-45 Zylinderschraube
AM2.e xio DIN84

Fillister-head screw Visatete cylindrique Tornillocilindrico

11-265174-15 LInsensenkschraube
AM4x8 DIN91

Oval-head screw Vis a tete fraisee Tornillo avellanado

gotade sebo

11-265907-45 Senkschraube
AM 2,6x22 DIN 91

Countersunk screw Vis a tete fraisee Tornillo lenticular
avellanado

11-317092-45 Gewlndestlft
M3x6 DIN551

Threaded pin Broche filetee Espiga roscada

12-024121-15 Sechskantmutter

BM3 DIN 439

Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

12-024151-15 Sechskantmutter

M4

Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

12-505110-55 Scheibe
A 2,6

Washer Rondelle Arandela

12-640150-55

91-000072-15

Sicherungsscheibe
4 DIN 6799

Befestigungsschraube

Slip washer

Fastening screw

Rondelle de securite

Vis de fixation

Arandela de seguridad

Tornillo de fijacion

91-000407-15 Befestigungsschraube Fastening screw Visde fixation Tornillo de fijacion

91-002536-15 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-100147-15 Gelenkschraube Hinge screw Visd'articulation Tornillo-eje

91-106414^1 Bowdenzug, fiir Stop-
matic, vollst.

Bowden cable, for Stop-
matic, compl.

Transmission par Bowden,
pour Stopmatic, compl.

Cable Bowden para el
stopmatic, compl.

91-106415-05 Lagerstuck Bearing bracket Piece de support Pieza de soporte

91-106416-15 Gewindebolzen Stud, threaded Boulon filete Espiga roscada

91-106417-15 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-106418-05 Gelenkstuck Joint Piece d'articulation Pieza de articulation

91-106419-15 Gewindebolzen Stud, threaded Boulon filete Espiga roscada

91-106420-15 Schraubenhulse Screw bushing Douilleavis Manguito roscado

91-106421-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelle de presion

91-106422-15 Schelle Cord clip Cavalier Abrazadera

91-106423-15 Fiihrungsschraubenbolzen Guide stud Goujon de guidage Perno-guia roscado

91-106432-91 Seilzug mit Hulle Cable, w/ sheath Cable avec fourreau Cable forrado

91-106433-91 Schaltfinger Contact finger Doigtd'embrayage Espiga de mando

91-106507-91 Motoraggregat, vollst.
(110V)

Motor unit, compl. Agregat de moteur, compl. Grupo de motor, compl.

91-106508-91 Motoraggregat, vollst.
(125 V)

Motor unit, compl. Agregat de moteur, compl. Grupo de motor, compl.

91-106510-91 Motoraggregat, vollst.
(220 V)

Motor unit, compl. Agregat de moteur, compl. Grupo de motor, compl.

91-106511-91 Motoraggregat, vollst.
(240 V)

Motor unit, compl. Agregat de moteur, compl. Grupo de motor, compl.

91-106512-91 Motoraggregat, vollst.
(Schweiz)

Motor unit, compl. Agregat de moteur, compl. Grupo de motor, compl.

91-201 517-15 Zahnscheibe External-teeth lock washer Rondelle dentee Arandela dentada
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Sechskantmutter

mit Ansatz

Sechskantmutter

Anker, vollst.
(220Vu.Schweiz)

Spannungsbereichs-
schalter, vollst.

Kontaktfeder

Spannungsschaltknopf

Kabelschuh

Kabelklemme

Anker, vollst. (110 V)

Entstorkondensator
(220 V, 240 V, 125 V)

Schaltlltze, blau

Skalen, Klebeschild

Motor PE 262-548, vollst.
(220 V)

Motor PE 262 - 549, vollst.
(110V)

Motor PE 262-550, vollst.
(Schwelz)

Motor PE 262-552, vollst.
(125 V)

Motor PE 262-553, vollst.
(240 V)

Feldpaket mit WIcklung,
vollst. (110 V)

Entstorkondensator
(110V)

Feldpaket mit WIcklung,
vollst. (125 V)

Anker, vollst. (125 V)

Feldpaket mit WIcklung,
vollst. (240 V)

Anker, vollst. (240 V)

Feldpaket mit WIcklung,
vollst. (220 V u. Schwelz)

Entstorkondensator
(Schwelz)

Entstorkondensator
(220 V, 240 V)

Schalt- u. AnschluBkasten,
vollst. (220 V, 240 V)

Hexagon nut,
w/ collar

Hexagon nut

Armature, compl.

Voltage range switch,
compl.

Contact spring

Regulator knob

Gable shoe

Terminal

Armature, compl.

Radio noise filter

Wire, blue

Scale sticker

Motor, compl.

Motor, compl.

Motor, compl.

Motor, compl.

Motor, compl.

Wound stator, compl.

Radio noise filter

Wound stator, compl.

Armature, compl.

Wound stator, compl.

Armature, compl.

Wound stator, compl.

Radio noise filter

Radio noise filter

Terminal and switch box,
compl.

91-701 714-15

91-701 716-15

92-203 21&01

92-20367501

92-203682-05

92-203683-91

92-20376705

92-203768-05

92-204327-91

92-204439^

92-20444005

92-204442-95

92-204548-91

92-204549-91

92-20455001

92-20455201

92-20455301

92-20634201

92-206358-45

92-20642401

92-206428-91

92-206435-91

92-206439-91

92-20695901

92-206963-45

92-226229-95

92-22628501

92-226286-55

92-226287-55

92-226 29301

92-226301-01

Schaltergehausedeckel Switch housing cover

37

Schaltergehause

MIkroschalter mit Platte,
vollst.

Entstorkondensator
(220 V, 240 V)

Switch housing

Micro switch, w/ base

Radio noise filter

Ecrou a six-pans
avec rallonge

Ecrou a six-pans

Indult, compl.

Interrupteur du commuta-
teur de tension, compl.

Ressort de contact

Bouton de reglage

Cosse-cable

PInce

Indult, compl.

Condensateur antiparaslte

Fll volant, bleu

Echelle a collar

Moteur, compl.

Moteur, compl.

Moteur, compl.

Moteur, compl.

Moteur, compl.

Rheostat avec boblnage,
compl.

Condensateur antiparaslte

Rheostat avec boblnage,
compl.

Indult, compl.

Rheostat avec boblnage,
compl.

Indult, compl.

Rheostat avec boblnage,
compl.

Condensateur antiparaslte

Condensateur antiparaslte

Boite d'embrayage et de
branchement, compl.

Couvercle de la boite
pour Interrupteur

Boite pour Interrupteur

Interrupteur micro avec
plaque de distribution

Flltre antiparaslte

Tuerca hexagonal
con collar

Tuerca hexagonal

Rotor, compl.

Conmutador de voltaje,
compl.

Muelle de contacto

Boton-regulador

Terminal de cable

Borne bipolar

Rotor, compl.

Condensador
antlparasltarlo

Hllo conductor, azul

Placa de escala adheslva

Motor, compl.

Motor, compl.

Motor, compl.

Motor, compl.

Motor, compl.

Estator boblnado,
compl.

Condensador
antlparasltarlo

Estator boblnado,
compl.

Rotor, compl.

Estator boblnado,
compl.

Rotor, compl.

Estator boblnado,
compl.

Condensador

antlparasltarlo

Condensador
antlparasltarlo

Caja de distrlbuclon
compl.

Tapa para caja del
Interrupter

Caja del Interrupter

MIcrolnterruptor
con placa

Condensador

antlparasltarlo
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92-226303-55 Kabelschuh

92-226 30&05

92-22655591

92-226557-95

92-22671591

92-226717-05

92-22671595

93-102172-25

Kabelklemme

Schalt- u. AnschluBkasten,
vollst. (110 V. 125 V)

Entstdrkondensator
{110 V, 125 V)

Schalt- und AnschluB
kasten, vollst. (Schwelz)

Entstdrkondensator
(Schwelz)

Entstdrkondensator
(Schwelz)

Bogenfeder

Cable shoe

Terminal

Terminal and switch box,
compl.

Radio noise filter

Terminal and switch box,
compl.

Radio noise filter

Radio noise filter

Leaf spring

PFAFF 262 9
Cosse-cable

PInce

Bolte d'embrayage et de
branchement, compl.

Flltre antlparaslte

Bolte d'embrayage et de
branchement, compl.

Flltre antlparaslte

Flltre antlparaslte

Ressort a lames

Terminal de cable

Borne bipolar

Caja de distrlbucldn,
compl.

Condensador
antiparasltario

Caja de distrlbucldn,
compl.

Condensador

antiparasltario

Condensador
antiparasltario

Muelle de hoja
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11-106173-25

11-106179-25

11-106912-25

11-108904-75

11-170223-15

11-210041-15

11-32009005

12-024151-25

12-305144-25

12-510110-15

12-510111-25

14-731141-05

70-21190002

91-000172-15

91-06044602

Zylinderschraube
AM4x8 DIN84

Zylinderschraube
AM4X12 DIN84

Zylinderschraube
AM4x14 DIN84

Zylinderschraube
AM3X14 DIN84

Linsenschraube
MSxIO DIN85

Senkschraube
M 2,5x5 DIN 963

Gewindestift mit Spitze

Sechskantmutter
M4

Facherscheibe
A 5,3 DIN 125

Scheibe

Zahnscheibe

Kalottenlager

Klemme, 2-pollg

Senkschraube

Schnurkettenrad mit
Gewindestiften

91-100154-15 Gewindestift

91-106621-91 Schnurkette

91-106626-45 Motortrager
mit Leistungsschiid

91-106638-15 Flansch

92-201007-65 Kunststoff-Mutter

92-203008-15 Klemmscheibe

r: PE370

Fiilister-head screw

Fillister-head screw

Fillister-head screw

Fillister-head screw

Oval-head screw

Countersunk screw

Threaded pin, pointed

Hexagon nut

PFAFF 360

Vis a tete cylindrique

Visatetecyiindrique

Vis a tete cylindrique

Vis a tete cylindrique

Vis a tete bombee

Vis a tete noyee

Broche filetee

Ecrou a six pans

10

External teeth lock washer Rondelle dentee

Tornillo cilindrico

Tornillocilindrico

Tornillo cilindrico

Tornillocilindrico

Tornillo alomado

Tornillo avellanado

Espiga roscada de punta

Tuerca hexagonal

Arandela dentada

Arandela

Arandela dentada

Cojinete de calota

Borne bipolar

Tornillo avellanado

Poleade la correa-
cordon con espigas
roscadas

Espiga roscada

Correa-cordon

Soporte del motor con
placa de caracteristicas

Cubrejunta

Tuerca deplastico

Arandela de apriete

Washer

External teeth lock washer

Cap bearing

Terminal, two-pole

Countersunk screw

Driving belt sprocket,
w/ screws

Threaded pin

Driving belt

Motor bracket,
w/ rating plate

Flange

Plastic nut

Retaining washer

Rondeile

Rondelle dentee

Palierspherique

Pince a 2 poles

Vis a tete noyee

Pignon pour courroie armee
avec broches filetees

Broche filetee

Courroie armee

Support-moteur avec
piaque caracteristique

Rebord

Ecrou en matiere
synthetique

Disque de serrage
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92-203 04SO5

92-203044-05

92-20307&05

92-203077-05

92-203127-05

92-203541-05

92-203 56&05

92-203672-05

92-203 734-91

92-203744^

Federscheibe

Ausgleichsscheibe
0,4 mm

Ausgleichsscheibe
0,3 mm

Ausgleichsscheibe
0,5 mm

Kabelschelle

Ausgleichsscheibe
0,15 mm

UKW-Drossel (105 - 250 V)

Isolierunterlage

Scheibe

Lagerschild ohne Lager-
teile

Motor

Moteur PE 370

Spring washer

Spacing washer

Spacing washer

Spacing washer

Cord clip

Spacing washer

VHP chocking coil

Insulation

Washer

Motor end shield,
w/o bearing

Disque ^ ressort

Rondelle de com
pensation

Rondelle decom
pensation

Rondelle de com
pensation

Collier pour cable

Rondelle de com
pensation

Bobine antiparasite

Plaque isolante

Rondelle

Flasque sans palier

92-203 745-91 Lagerschild, vollst. Motor end shield, compl. Flasque, compl.

92-203 747-95 Lagerschild (Antriebsseite) Motor end shield, driving
ohne Lagerteile end, w/o bearing

92-203748-91 Lagerschild (Antriebs
seite), vollst.

92-203852-15

92-203855-05

92-203887-05

92-203897-91

92-203899-51

92-204107^1

92-204109-51

41

Schelle (Schweiz)

Entstorkondensator
(Schweiz)

Entstorkondensator
(220 V, 240 V)

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (220 V, 240 V)

Einbaumotor PE 370, vollst.
(220 V, 240 V)

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (Schweiz)

Einbaumotor PE 370, vollst.
(Schweiz)

Motor end shield, driving
end, compl.

Clip

Radio noise filter

Radio noise filter

Wound stator, compl.

Motor, compl.

Wound stator, compl.

Motor, compl.

Flasque (partiede com-
mande) sans palier

Flasque, compl.
(partie de commande)

Collier

Condensateur antiparasite

Filtre antiparasite

Stator avec bobinage,
compl.

Moteur, compl.

Stator avec bobinage,
compl.

Moteur, compl.

Arandela elastica

Arandela de compensa-
cion

Arandela de compensa-
cion

Arandela de compensa-
cion

Abrazadera de cable

Arandela de compensa-
cion

Bobina antiparasitaria

Placa aisladora

Arandela

Tapadera de cojinete sin
partes de cojinete

Tapadera de cojinete,
compl.

Tapadera de cojinete
(ladode impulsion) sin
partes de cojinete

Tapadera de cojinete
(lado de impulsion),
compl.

Abrazadera (Suiza)

Filtro antiparasitario

Filtro antiparasitario

Estator bobinado,
compl.

Motor, compl.

Estator bobinado,
compl. (Suiza)

Motor PE 370, compl.
(Suiza)
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92-204161-51

92-204163-91

92-204178-05

92-204208-05

92-204341-91

92-204348-91

92-204530-91

92-204532-91

92-204534-91

92-206391-05

92-206907-05

92-207371-15

92-207375-05

92-320561-15

92-32412&05

Einbaumotor PE 370, vollst.
(110V,125 V)

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (110 V, 125 V)

Scheibe

KohlebOrste
5 X 4 mm mit Feder

Anker, vollst. (220 V, 240 V
u. Sctiweiz)

ri PE370

Motor, compl.

Wound stator, compl.

Washer

Carbon brush
5x4 mm with spring

Armature, compl.

Anker, vollst. (110 V, 125 V) Armature, compl.

Motor unit, compl.Motoraggregat,
PE 370-530,
vollst. (220 V, 240 V)

Motoraggregat,
PE 370-532,
vollst. (110 V, 125 V)

Motoraggregat,
PE 370-534,
vollst. (Sch\welz)

Entstorkondensator
(110 V, 125 V)

Lackgewebering

MotorlOfter

Schelle

Lagerflansch

Kohlebiirstenlager

92-324540-45 Kohlehalterkappe

Motor unit, compl.

Motor unit, compl.

Radio noise filter

Insulating washer

Motor fan

Clip

Bearing flange

Carbon brush holder

Carbon brush holder cap

PFAFF 360 10

Moteur, compl.

Stator avec bobinage,
compl.

Rondelle

Balai de charbon
5x4 mm avec ressort

Induit, compl.

Induit, compl.

Agregat de moteur, compl.

Agregat de moteur, compl.

Agregat de moteur, compl.

Filtre antiparasite

DIsque isolant

Ventilateurde moteur

Collier

Bride de palier

Support de balai de
charbon

Chapeau de support du
balai de charbon

Motor, compl.

Estator bobinado,
compl. (110 V/125 V)

Arandela

Escobilla de carbon
5x4cm,conmuelle

Rotor, compl.

Rotor, compl.

Grupo de motor, compl.,
PE370-530
(220 V, 240 V)

Grupo de motor, compl.,
PE 370-532
(110V,125V)

Grupo de motor, compl.,
PE 370-534
(Suiza)

Condensador antiparasitarlo
(110V,125 V)

Arandela aisladora

Ventiladordel motor

Abrazadera

Brida de cojinete

Soporte de escobillas

Casquete para soporte
de escobillas
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Motor pc 07-1
Moteur •

spannungsumsdicllbar a plusiours voltages
tension commutoble voitojes conmutobles PFAFF 360 11

11-105134-45

11-106065-46

11-106071-45

11-106911-45

11-317092-45

12-505110-55

12-505140-45

12-640150-55

91-000172-15

92-203682-05

92-203689-95

92-203724-91

92-203743-91

92-203749-51

92-203752-91

92-203756-91

92-203758-52

92-203759-91

Zylinderschraube
M3.5X8 DIN84 5S

Zylinderschraube
AM 2,6x6 DIN 84

Zylinderschraube
AM2,6x10 DIN84

Zylinderschraube

Gewindestift

Federscheibe

A 2,6 DIN 137

Federscheibe
A 3,5 DIN 137

Sicherungsscheibe
4 DIN 6799

Senkschraube

Kontaktfeder

Skalen-Klebeschild

Anker, vollst.

Feldpaket mit Wicklung,
vollst.

Einbaumotor PE 371,
vollst., 105-250 V
(spannungsumschaltbar)

Motortrager mit Leistungs-
schild

Spannungsbereichs-
Schalter, vollst.

Schaltergehause

Schaltergehause, vollst.

92-203 765-91 Spannungsschaltknopf

92-203767-05 Kabelschuh

92-203768-05 Kabelklemme

92-203 771-55 Schaltergehausedeckel

Fillister-head screw

Fillister-head screw

Fillister-head screw

Fillister-head screw

Threaded pin

Spring washer

Spring washer

Slip washer

Countersunk screw

Contact spring

Scale sticker

Armature, compl.

Wound stator, compl.

Motor PE 371 (tension
commutable), compl.

Motor bracket,
w/ rating plate

Voltage range switch,
compl.

Switch housing

Switch housing, compl.

Regulator knob

Cable lug

Terminal

Switch housing cover

92-204175-05 Entstorkondensator Radio noise filter

92-204176^ H.F.-Drossel (105 - 250 V) VHPchoking coil

92-204533-91 Motoraggragat PE 371 -
533, Motor unit PE 371 - 533

vollst., 105 - 250 V, (tension commutable:
(spannungsumschaltbar) 105 - 230,135 -165,

220 - 250 volts), compl.

Vis a tete cylindrique

Vis a tete cylindrique

Vis a tete cylindrique

Vis a tete cylindrique

Goupillefiletee

Rondel le a ressort

Rondelle a ressort

Rondelle de securite

Vis a tete noyee

Ressort de contact

Echelleacoller

Induit, compl.

Stator avec bobinage,
compl.

Moteur PE-371, compl.
(a plusieurs voltages)

Support-moteur avec
plaque caracteristique

Interrupteur du commu-
tateur de tension, compl.

Boite pour interrupteur

Boite pour interrupteur,
compl.

Bouton de reglage

Cosse de cable

Attache de cable

Couvercle de la boite
pour interrupteur

Condensateur antiparasite

Bobine antiparasite

Tornillocilindrico

Tornillocilindrico

Tornillocilindrico

Tornillocilindrico

Espiga roscada

Arandela elastica

Arandela elastica

Arandela de seguridad

Tornilloavellanado

Muelle de contacto

Placa de escala adhesive

Rotor, compl.

Estator bobinado,
compl.

Motor PE 371, compl.
(voltajes conmutables)
105-250 V

Soporte de motor con
chapa matricula

Conmutador de voltaje,
compl.

Caja del interrupter

Caja del interrupter,
compl.

Boton-regulador

Terminal de cable

Borne de cable

Tapa para caja del
interrupter

Condensador antiparasitario

Bobina antiparasitario

Agregat de moteur PE 371 Grupo de motor, compl.
(a plusieurs voltages: PE 371 - 533,
105 a 130,135 a 165 et 105 - 250 V (voltajes
200 a 250 V) conmutables)
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Motor prj Q70
Mofour • t Ot £, PFAFF 362

11-105134-45 Zylinderschraube Fiilister-head screw Visatete cylindrique Torniiiociiindrico

M3,5x8 DIN84 5S

11-106062-45 Zylinderschraube Fiilister-head screw Vis a tete cylindrique Torniliocilindrico

AM 2,6x5 DIN 84

11-10606&45 Zylinderschraube
AM 2,6x8 DIN 84

Filiister-head screw Vis a tete cylindrique Torniiiociiindrico

11-106071-45 Zylinderschraube
AM2,6x10 DIN84

Filiister-head screw Vis a tete cylindrique Tornillo cilindrico

11-106911-45 Zylinderschraube Fiilister-head screw Visatete cylindrique Torniiiociiindrico

11-171169-45 Linsenschraube
AM4x6 DIN85

Oval-head screw Vis a tete bombee Tornillo alomado

11-265907-45 Senkschraube

AM 2,6x22 DIN 91

Countersunk screw Vis a tete noyee Tornillo avelianado

11-317092-45 Gewindestift
M3x6 DIN551

Threaded pin Broche filetee Espiga roscada

12-024121-15 Sechskantmutter

BM3 DIN 439

Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

12-505110-55 Federscheibe Spring washer Rondelle a ressort Arandela elastica

12-505140-05

A 2,6 DIN 137

Federscheibe
A 3,5 DIN 137

Spring washer Rondelle a ressort Arandeia elastica

12-51211045 Zahnscheibe External teeth lock washer Rondelle dentee Arandela dentada

12-640150-55 Sicherungsscheibe
4 DIN 6799

Slip washer Rondelle de securite Arandela de seguridad

91-000072-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-000172-15 Senkschraube Countersunk screw Vis a tete noyee Tornillo avelianado

91-000407-15 Befestigungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillo de fijacion

91-002536-15 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-100147-15 Geienkschraube Hinge screw Vis d'articulation Tornillo eje

91-106415-05 Lagerstuck Bearing bracket Piece de support Pieza de soporte

91-106416-15 Gewlndeboizen Stud, threaded Boulon fiiete Espiga roscada

91-106417-15 Scheibe Washer Rondelle Arandela

91-106418-05 Geienkstuck Joint Piece d'articulation Pieza de articulacion

91-106419-15 Gewlndeboizen Stud, threaded Bouion fiiete Espiga roscada

91-106420-15 Schraubenhulse Screw bushing Douilleavis Manguito roscado

91-106421-05 Druckfeder Pressure spring Ressort de pression Muelie de presion

91-106422-15 Schelie Cord clip Collier Abrazadera de cable

A
91-106433-91 Schaltfinger Contact finger Doigt d'embrayage Espiga de mando

91-106644-91 Seilzug mit Hulle Cable, w/ sheath Cable avec fourreau Cable forrado

91-106646-91 Bowdenzug fur Stopmatic,
vollst.

Bowden cable for Stop
matic, compl.

Transmission par Bowden,
pour Stopmatic, compl.

Cable Bowden para el
"stopmatic", compl.

91-701 714-15 Sechskantmutter

mit Ansatz

Hexagonal nut, w/ collar Ecrou a six-pans avec
rallonge

Tuerca hexagonal,
con collar

91-701 716-15 Sechskantmutter Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

92-203682-05 Kontaktfeder Contact spring Ressort de contact Muelle de contacto

92-203756-91 Spannungsbereichs-
Schalter, volist.

Voltage range switch,
compl.

Interrupteur du commuta-
teur de tension, compi.

Commutador de voltaje,
compi.

92-203758-52 Schaltergehause Switch housing Bolted'interrupteur Caja de interruptor

92-203765-91 Spannungsschaltknopf Regulator knob Bouton de reglage Boton-regulador
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12 PFAFF 362
Motor

Moteur PE 372

92-203767^

92-203768-05

92-204341-91

92-204348-91

92-204365-91

92-204442-95

92-204443-55

92-204444-55

92-204445-55

92-204446-91

92-204450-91

92-204451-51

92-204453-91

92-204458-91

92-204475-91

92-204478-05

92-204527-91

92-204528-91

92-204537-91

92-204538-91

Kabelschuh

Kabelklemme

Anker, vollst.
(220Vu. Schweiz)

Anker, vollst. (110 V)

Schaltergehause, vollst.
(220 V. 240 V, 125 V)

Skalen-Klebeschild

Schaltergehausedeckel

Cable lug

Terminal

Armature, compl.

Armature, compl.

Switch housing, compl.

Scale sticker

Switch housing cover

Schaltergehausedeckel Switch housing cover

Schalterkasten
ohneEinbauteile

Schalterkasten
fur Stopmatic, vollst.

Motoraggregat, vollst.
(220 V)

Einbaumotor PE 372, vollst.
(220 V)

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (220 V)

Schaltergehause, vollst.
Ochweiz)

Motortrager mit Leistungs-
schild
(fur USA und Schweiz)

Entstorkondensator

(220 V, 240 V, 125 V)

Motoraggregat PE 372-527
mit Schalterkasten fiir

Stopmatic, vollst. (240 V)

Switch box, w/o mounting
parts

Stopmatic switch box,
compl.

Motor unit, compl.

Motor, compl.

Wound stator, compl.

Switch housing, compl.

Motor bracket, w/ rating
plate

Radio noise filter

Motor unit, w/ Stopmatic
switch box, compl.

Motoraggregat PE 372-528 Motor unit, w/ Stopmatic
mit Schalterkasten fur switch box, compl.

Stopmatic, vollst. (125 V)

Motoraggregat PE 372-537 Motor unit, w/ Stopmatic
init Schalterkasten fiir switch box, compl.

Stopmatic, vollst. (220 V)

Motoraggregat PE 372-538 Motor unit, w/ Stopmatic
mit Schalterkasten fur switch box, compl.

Stopmatic, vollst. (110 V)

92-204539-91 Motoraggregat PE 372-539 Motor unit, w/Stopmatic
mit Schalterkasten fur

Stopmatic, vollst.
(Schweiz)

Motoraggregat
vollst. (110 V)

Einbaumotor PE 372,
vollst. (110 V)

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (110 V)

Schaltergehause, vollst.
(110V)

switch box, compl.

Motor unit, compl.

Motor, compl.

Wound stator, compl.

Switch housing, compl.

92-206365-91

92-206366-51

92-206369-91

92-206383-91
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Cosse de cable

Attache de cable

Indult, compl.

Induit, compl.

Boite d'interrupteur,
compl.

Echelleacoller

Couvercle de la boite
d'interrupteur

Couvercle de la boite
d'interrupteur

Boite d'interrupteur sans
pieces d'installation

Boite d'interrupteur pour
Stopmatic, compl.

Terminal de cable

Borne de cable

Rotor, compl.
(220VySuiza)

Rotor, compl. (110 V)

Caja de interrupter,
compl. (220 V, 240 V,
125 V)

Placa de escala adhesiva

Tapa dela caja del
interrupter

Tapa dela caja del
interrupter

Caja del interrupter sin
piezas componentes

Caja del interrupter para
el "stopmatic", compl.

Agregat de moteur, compl. Grupo de motor, compl.

Moteur, compl.

Stator avec bobinage,
compl.

Boite pour interrupteur,
compl.

Support-moteur avec
plaque caracteristique

Condensateur antiparasite

Agregat de moteur
avec boite d'interrupteur
pour Stopmatic, compl.

Agregat de moteur
avec boite d'interrupteur
pour Stopmatic, compl.

Agregat de moteur
avec boite d'interrupteur
pour Stopmatic, compl.

Agregat de moteur
avec boite d'interrupteur
pour Stopmatic, compl.

Agregat de moteur
avec boite d'interrupteur
pour Stopmatic, compl.

Agregat de moteur, compl.

Moteur, compl.

Rheostat avec bobinage,
compl.

Boite pour interrupteur,
compl.

Motor, compl., PE 372
(220 V)

Estator bobinado,
compl. (220 V)

Caja del interrupter,
compl.

Soporte del motor, con
chapa de matricula
(para EE., UU. y Suiza)

Gondensador antiparasitario
(220 V, 240 V, 125 V)

Grupo de motor con caja
de interrupter para
el "stopmatic", compl.
(240 V)

Grupo de motor con caja
de interrupter para
el "stopmatic", compl.
(125 V)

Grupo de motor con caja
de interrupter para
el "stopmatic", compl.
(220 V)

Grupo de motor con caja
de interrupter para
el "stopmatic", compl.
(110V)

Grupo de motor con caja
de interrupter para
el "stopmatic", compl.
(Suiza)

Grupo de motor, compl.
(110V)

Motor, compl., PE 372
(110V)

Estator bobinado,
compl. (110 V)

Caja de interrupter,
compl(. (110 V)
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92-206386-05

92-206441-91

92-206442-51

92-206444-91

92-206448-91

92-206456-91

92-206457-51

92-206459-91

92-206463-91

92-206990-91

92-206992-91

92-206996^

92-206997-05

92-207000-91

92-226293-91

Entstorkondensator
(110V)

Motoraggregat, vollst.
(125 V)

EinbaumotorPE372,
vollst. (125 V)

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (125 V)

Anker, vollst. (125 V)

Motoraggregat, vollst.
(240 V)

Einbaumotor PE 372,
vollst. (240 V)

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (240 V)

Anker, vollst. (240 V)

Einbaumotor PE 372,
vollst. (Schweiz)

Feldpaket mit Wicklung,
vollst. (Schv\/eiz)

Entstorkondensator
(Schweiz)

Entstorkondensator
(Schweiz)

Motoraggregat, vollst.
(Schweiz)

Mikroschalter mit Platte,
vollst.

93-102172-25 Bogenfeder

r:, PE372

Radio noise filter

Motor unit, compl.

Motor, compl.

Wound stator, compl.

Armature, compl.

Motor unit, compl.

Motor, compl.

Wound stator, compl.

Armature, compl.

Motor, compl.

Wound stator, compl.

Radio noise filter

Radio noise filter

Motor unit, compl.

Micro switch, w/ base,
compl.

Leaf spring

PFAFF 362 12
Condensateur antiparasite

Agregat de moteur, compl.

Moteur, compl.

Stator avec bobinage,
compl.

Induit, compl.

Agregat de moteur, compl.

Moteur, compl.

Stator avec bobinage,
compl.

Induit, compl.

Moteur, compl. (Suisse)

Stator avec bobinage,
compl. (Suisse)

Condensateur antiparasite
(Suisse)

Condensateur antiparasite
(Suisse)

Agregat de moteur, compl.

Interrupteur micro avec
plaque de distribution,
compl.

Ressort a lames

Condensador antiparasitario
(110 V)

Grupo de motor, compl.
(125 V)

Motor, compl., PE 372
(125 V)

Estator bobinado,
compl.

Rotor, compl.

Grupo de motor, compl.
(240 V)

Motor, compl., PE 372
(240 V)

Estator bobinado,
compl.

Rotor, compl.

Motor, compl., (Suiza)

Estator bobinado,
compl. (Suiza)

Condensador antiparasitario
(Suiza)

Condensador antiparasitario
(Suiza)

Grupo de motor, compl.
(Suiza)

Microinterruptor con
placa, compl.

Muelle de hoja
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13 PFAFF 260,262,360,362
902-2006-002 AW0252110-240V

902-2006-003 AW0253115 VCSA(Type31)
902-2006-001 AW0251 220 VGEE (Type 31)
902-2006-006 AW0256 220 V 240VBEAB(Type31)
902-2006-009 AW0259 240 V (Type 31 )LG 10-0/10-1

92-322 264-45'

92-322 273-05

92-322293-91 -

11-172085-25

11-410904-05

11-725103-15

11-725111-05

11-725121-05

11-725901-05

13-321901-25

29-320000^2

70-332011-13

70-332013-13

70-332016-12

70-332043-13

92-322264-45

92-322265^1

49

92-326231-05 AW0251 /0252/0256

13-321 901-25 92-322265-91 220 V

92-322310-91 110-240 V

92-322309-91 110 V

Q.

Befestigungsschraube
M3x4 DIN85

Befestigungsschraube
63,5x16 DIN7971

Befestigungsschraube
D2.9X13 PN11725

Befestigungsschraube
B2,9x16PN11 72

Befestigungsschraube
(AW 0254,0259,240 V)

Befestigungsschraube

Bolzen

Kabelhalter
(SAA / Neuseelland)

Kabel vollst.
(CEE)

Kabel vollst.
(UL/CSA)

Kabel vollst.
(SAA/Neuseeland)

Kabel vollst.
(BEAB)

Pedal

WIderstand 220 V

92-322291-91
[92-322 303-91 UL/SAA .

r

11-410904-05

92-322295-05

92-322 268-91

92-322293-91 (Type 31)
92-322795-91 (Type 84)

92-322 297-45 (Type 31)
92-322 797-45 (Type 84)
92-322 280-45 AW 0251 (Type 31)
92-322 796-45 AW 0251 (Type 84)

92-322 276-05

92-322277-45

.-11-725103-15

92-322274-45'

Fastening screw

Fastening screw

Fastening screw

Fastening screw

Fastening screw

Fastening screw

Stud

Gable retainer

Cable compl.

Cable compl.

Cable compl.

Cable compl.

Pedal

Resistor

Visde fixation

Vis de fixation

Vis de fixation

Vis de fixation

Vis de fixation

Visde fixation

Boulon

Serre-cable

Cable compl.

Cable compl.

Cable compl.

Cable compl.

Pedale

Resistance

322279-05

92-322 275-05

11-172085-25

11-725901-05-.

92-322342-45
UL/CSA

29-320000-02
SAA/Neuseeland

70-332 011-13 CEE/PFAFF

70-332 013-13 UL/CSA

70-332 016-12 SAA, Neuseeland
70-332 043-13 BEAB

-725111-05

725121 -05 240 V SAA-Neuseeland

Tornillo de fijacion

Tornillode fijacion

Tornillo de fijacion

Tornillode fijacion

Tornillode fijacion

Tornillode fijacion

Perno

Sujetacables

Cable compl.

Cable compl.

Cable compl.

Cable compl.

Pedal

Resistencia
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92-322 268-91 Rollenhalter, vollst.

92-322272-45 Befestigungsschraube

92-322273-05 Druckfeder

92-322 274-45 Zugentlastungsschelle

92-322275-05

92-322 27605

92-322277-45

92-322278-05

92-322 27005

92-322 28045

92-322291-91

92-32229801

92-322295-05

92-322297-45

92-322303-91

92-322309-91

92-322 310O1

92-322342-45

92-322795-91

92-32279945

92-322797-45

92-32401945

92-326231-05

902-2009001

902-2009002

902-2009003

902-2009006

902-2009009

Abstrahlblech

GummifuB

Scheibe

KontaktstDck

Kontaktstuck

Bodenplatte
AW 0251 (TypSI)

Kondensator

Gehause

Kontaktfeder

Bodenplatte [Typ 31 ]

Kondensator
[UL/SAA]

Widerstand 110 V

WIderstand 110 - 240 V

Kabelhalter
UL/CSA)

Gehause

Bodenplatte
(Typ 84)

Bodenplatte
(Typ 84)

Kabelhalter
(CEE/BEAB)

WIderstand 2 M 2
(AW 0251 / 0252/0256

FuBanlasser vollst.
(AW 0251 GEE 220 V,
Typ 31

Fu6anlasser vollst.
(AW0252110-240 V,
Typ 31)

FuBanlasser vollst.
(AW0253CSA115V,
Typ 31)

FuBanlasser vollst.
(AW 0256 BEAB
220-240 V, Typ 31)

FuBanlasser vollst.
(AW 0259 SAA, Neusee-
land, 240 V Typ 31)

Roller bracket, compl.

Fastening screw

Pressure spring

Stess relief clip

Baffle plate

Rubber cushion

Washer

Contact member

Contact member

Base plate

Capacitor

Housing

Contact spring

Base plate

Capacitor

Resistor

Resistor

Cable retainer

Housing

Base plate

Base plate

Cable retainer

Resistor

Foot control
compl.

Foot control
compl.

Foot control
compl.

Foot control
compl.

Foot control
compl.

PFAFF 260,262,360,362 13
Porte-galet, compl.

Vis de fixation

Ressort de presslon

PInce de decharge de
traction

DIsslpateur thermlque

Support en caoutchouc

Rondelle

Piece de contact

Piece de contact

Plaque de base

Condensateur

Boite

Ressort de contact

Plaque de base

Condensateur

Resistance

Resistance

Serre-cable

Bolte

Plaque de base

Plaque de base

Serre-cable

Resistance

Rheostat a pled
compl.

Rheostat a pled
compl.

Rheostat a pled
compl.

Rheostat a pled
compl.

Rheostat a pled
compl.

Portarrodlllos, compl.

Tornillo de fijaclon

Muelle de preslon

Brida presora
del cable

Placa de radlaclon

Tacode caucho

Arandela

Pieza de contacto

Pieza de contacto

Placa de base

Condensador

Carcasa

Muelle de contacto

Placa de base

Condensador

Resistencia

Resistencia

Sujetacables

Carcasa

Placa de base

Placa de base

Sujetacables

Resistencia

Arrancadorapedal
compl.

Arrancadorapedal
compl.

Arrancadorapedal
compl.

Arrancadorapedal
compl.

Arrancador a pedal
compl.

Fur Lander mit anderer Spannung slehe Ubersichtstabelle Tafel 14
For countries with other voltages please refer to the list of parts on plate 14
Pour des pays ayant un autre voltage, voir apergu des pieces tableau 14
Para paises con otro voltaje, ver tabia de plezas de la hoja 14
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PFAFF 260,262,360,36214
Land

Country
Pais

Volt

Volts

Voltio

Voltaje

FuBanlasser
100-250 V.vollst.

mit AnschluBleltung
Foot control, 100-250 V

with connecting cord,
compl.

Rheostat a pied
100-250 V, compl., avec

cordon de connexion
Arrancadorapedal
100-250 V, compl.,

con cable de empalme

Motor

Motor

Moteur

Motor

Aden, Afghanistan, Agypten, Algerien, Angola, Argentinian,
Azoren, Bahrain, Belgian, Brasilien, Brit. Borneo, Brit. Ozeanien,
Burma, Burundi, chile, Dahomey, Danemark, Deutschland,
Elfenbeinkiiste, Faroer-lnsein, Finnland, Formosa, Frankreich,
Franz. Ozeanien, Gabun, Grieohenland, Guadeloupe, Guinea,
Hongkong, Indonesian, Indische Union, Irak, Iran, Irland, Island
Israel, Italian, Jordanian, Kambodscha, Kamerun, Kongo, Korea,
Laos, Liberia, Libyan, Luxemburg, Madagaskar, Madeira, Malawi,
Mali-Foderation, Mocambique, Nepal, N^u Hebriden, Nieder-
lande, Niger, Nigeria, Norwegen, Oman, Osterreich, Pakistan,
Paraguay, Philippinen, Rolen, Portugal, Quatar, Reunion,
Ruanda, Sambia, Schweden, Schweiz, Sebegal, Sierra Leone,
Somalia, Spanien, Span. Guinea,
Sudan, Sudafrikanische Republik, Sudvietnam, Siidwest-Afrika,
Syrien, Thailand, Togo, Tschad, Tunesien, Turkei, Uruguay,
Volta, Zentr. Afr. Rep.

220

902-2006-001

AW 0251

92-320 668-91

(902-1014-001)

UUS190

Bolivien, Mexico,Peru 220

Bolivien, Canada, Columbian, Costa-Rica, Cuba, Dominikanische
Republik, Ecuador, Guatemala, Haiti, Honduras, Jamaica, Japan
Mexico, Nicaragua, Panama, Puerto Rico, Surinam, Trinidad,
USA, Venezuela

110
115 902-2006-003

AW 0253
92-320 670-91
(902-1014-003)

UUS193

ElSalvador, Italian, Kanarische Insein, Libanon, Madagaskar,
Marokko, Saudi-Arabien, Syrien, Turkei

110
115

Athiopien, Curacao, Cayenne, Niederl. Guyana, 125 902-2006-002
AW 0252

92-320 670-91
(902-1014-003)

UUS193

Austr.-Neuguinea, Fidschi-lnsein, Malaya, Neuseeland,

Singapore, Westsamoa

240 902-2006-004
AW 0254

92-320 668-91
(902-1014-001)

UUS190

Australian, Austr.-Neuguinea,Fidschi-lnseln, Malaya,

Neuseeland, Singapore, West-Samoa

240
902-2006-009

AW 0259

92-320 668-91
(902-1014-001)

UUS190

Ceylon, Cypern, Ghana, Gibraltar, GroB-Britannien,Kenya,

Kuwait, Malta, Mauritius, Rhodesien, Sansibar, Tansania,

Uganda

240 902-2006-001
AW 0251

92-320 668-91
(902-1014-001)

UUS190

Saudi-Arabien 110-220 902-2006-002
92-322 444-91
(902-1014-008)

UUS197

Belgien, Brasilien, Frankreich, Italien, Kuwait, US-Dienststellen
100-250

umschaltbar
Voltage selection

commutable

conmutable

902-2006-002 92-320 750-91
(902-1014-002)

UUS194

m-

Ubersichtstabelle Synoptical Table

FuBanlasser-Telle ofFoot Control Components ^ ^
geordnet nach Stromspannung (Volt) Grouped byVoltages and Gountries*^

und Landern
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PFAFF 260,262,360,362 14
Etektr. Install., vollst.

(Motorantrieb)

Electrical system,
compl. (Power drive)

Inst. electrique, compl.
(Commande par moteur)

Parte electrica, compl.
(Para accionamiento por

motor)

Elektr. Install., vollst.
(FuBbetrieb)

Electrical system,
compl. (Foot drive)

Inst. electrique,
compl.

(Commande par pddale)

Parte electrica, compl.
(Para accionamiento par

pedal)

Netzzuleitung,
vollst.

Power cord, compl.

Cable dereseau,
compl.

Cable de alimen-
tacion, compl.

AnschluBleitung,
vollst.

Connection cord,
compl.

Cordon de
oonnexion, compl.

Cable de empalme,
compl.

Entstor-
kondensator

Capacitor

Gondensateur

Condensador
parasitario

Widerstand

Resistor

Resistance

Resistencia

Gluhlampe 15 W

Sewlight bulb

Ampoule

Bombilla

902-3303-001 902-3303-002 70-332042-32 70-332011-13 92-322 291-91 92-322 265-91 70-251 600-61

902-3303-004 70-332081-32 70-251 600-61

902-3303-003 902-3303-004 70-332061-32 70-332013-13 92-322303-91 92-322310-91 70-251 600-31

902-3303-002 70-332042-32 70-251 600-31

902-3303-001 70-332 011-13 92-322 291-91 92-322310-91 70-251-600-41

902-3303-005 902-3303-006 70-332 069-32 70-332 016-12 92-322 303-91 92-322 310-91 70-251 600-71

902-3303-005 70-332016-12 92-322 303-91 92-322 310-91 70-251 600-71

902-3303-001 902-3303-002 70-332042-32 70-332 011-13 92-322 291-91 92-322310-91 70-251 600-71

902-3303-001 70-332011-13 92-322 291-91 92-322 265-91 70-251 600-61

902-3303-001 70-332 011-13 92-322 291-91 92-322310-91 70-251 600-61

—

Tableau Tabia de orientacion

^ des pieces du rheostat a pled Piezas del arrancador a pedal
^ groupees suivant le voltage at las pays agrupadas da acuardo ai voltaja

y a los paisas
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PFAFF 260,262,360,362 15

93-009 033-21

49-02015-931

91-000 760-25

91-129451-91

99-053 0)6-91 91-053077-25 91-029 340-41

93-847 204-60 (2oll)

91-044 088-91 91-051 991-91 91-046 261-21 91-041248-21 91-041 242-21 91-046 121-25 91-041 350-21 91-054300-21 91-053 670-25 91-046669-15

49-02 015-931

91-000760-25

Nadeisortiment,
System 130R

Randeischraube
furKantenfCihrung

91-02934<M1 Zubehorkasten

91-041 242-21

91-041 248-21

Kapper,
4,5 mm Umbuggbreite

Saumer,
4mmSaumbreite

Case with assorted
needles, system 130 R

Thumb screw for edge
guide

Accessory box

Felling foot,
®/32" width of fold

Hemmerfoot,
®/32" width of hem

91-041 350-21 Zickzack-KantensteppfuB Zigzag edge stitcher

91-044088-91 Zickzack-NahfuR

91-046121-25 SoutachefuB

91-046261-21 Rollsaumer,
1,5 mm Saumbreite

91-046669-15 Pikierpl^tchen

91-051 991-91 NahfuB, beweglich,
mit Plexiglassohle

91-053 077-25 Kantenfijhrung

91-053670-25 StopffuB

91-054 300-21 KnopflochfuS mit Lineal

91-129451-91 Olflaschchen,gef.

93-009033-21 Spule

93-847 200-60 BandmaB (Meter)

93-847 204-60 BandmaB (Zoll)

93-847979-91 Pinsel

99-053016-91 Pfeiltrenner

Zigzag presserfoot

Braiding foot

Roll hemmer,
Vi6"width of hem

Blindstitch guide

Sewing foot, hinged
w/clear-view shoe

Edge guide

Darning foot

Buttonhole foot, w/ gauge

Oil bottle, full

Tape measure (cm)

Tape measure (inch)

Seam ripper

Assortimentd'aiguiiles,
systeme 130 R

Vismoletee pour
guide-bord

Boite a accessoires

Rabatteur

pourremplide4mm

Ourleur p. ourtet de 4 mm

Piedapiquer au bord
au point zigzag

Pied de biche zigzag

Pied soutacheur

Ourleur p. ourlet roule,
1,5 mm de largeur
d'ourlet

Plaquette de ptquage

Pied de biche mobile avec

semeile en plexiglas

Guide-bord

Piedarepriser

Piedaboutonnieres

avec guide

Burette a huile pleine

Metre (cm)

Metre (pouce)

Pinceau

Decoud-vite

Surtidode agujas,
sistema 130 R

Tornillo moleteado para
guia-orillo

Cajade accesorios

Sobrecargador, ancho
del doblado4,5mm

Dobladilladorpara
dobladillosde4mm

Pie orilladorde zigzag

Pieprensatelas de
zigzag

Pie prensatelas para
trencilia

Piedobladiiladorde
enroilar, doblez
de1,5mm

Plaquita para picar

Pie prensatelas, arti-
culado, planta-pie
de "plexiglas"

Guia-orilla

Piezucridor

Pie para hacer ojales
con guia

Aceitera, llena

Bobina

Cinta metrica (cm)

Cinta metrica (pulgadas)
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16 PFAFF 260,262,360,362

91-001 352-25

91-041 318-25 91-041 319-25 91-041641-25 91-025811-21

1—(260,262)

91-029946-91

91-10599&-21 91-041 842-25 91-041844-25 - 91-029 725-41

!"• (360,3621

91-060419-91 91-060417-21 91-4)60 413-21 49-01 674-531 91-001 127-25'

- 91-105383-91 (1,8)

91-105 405-91 (2,0)

91-105 407-91 (2,4)

-- 91-105 409-91 (2,8)

91-106337-91

91-106 265-35

91-004181-05 Cp*!

91-100076-15 ^

11-174089-15

49-01 674-531

Nadelbefestigungs-
schraube

Nadelsortiment

(System 130B)

91-000792-15 Befestigungsschraube

91-001127-25 Nadelbefestigungs-
schraube

91-001138-15 Befestigungsschraube

91-001352-25 Befestigungsschraube

91-004181-15 Blattfeder

91-025811-21 Fuhrungs-Llneal

91-029 725-41 Schachtel fiir

Biesenapparatesatz

91-029946-91 Schraubenzieher

91-041 318-25

91-041319-25

91-041641-25

91-041 842-25

91-041844-25

BiesenfuB, mit 3 Rillen,
2,2 mm breit, 2,2 mm tief,
4.8 mm Nadelabstand

BiesenfulB, mit 5 Rillen.
1,5 mm breit. 1.5 mm tief.
4,8 mm Nadelabstand

BiesenfuB, mit 7 Rillen,
1,0 mm breit, 1,0 mm tief,
3,0 mm Nadelabstand

Uberdeckplatte zum Bie-
sennahen, mit 1,0 mm
Kordeleinlauf-0 (260.
262)

Uberdeckplatte zum Bie-
sennahen, mit 1,2 mm
hohem Sporn
(260,262)

191-050115-901 (260,2621

191-050117-901 (360, 362)

Needle set screw

Case with assorted

needles, system 130B

Fastening screw

Needle set screw

Fastening screw

Fastening screw

Flat spring

Gauge

Accessory box for
cording kit

Screwdriver

Co/ding foot, with 3 grooves
®/64" wide. ®/64" deep,
^/16" needle gauge

Cording foot, with 5 grooves
Vi6"wide. Vi6"deep.
^/16" needle gauge

Cording foot, with 7 grooves
V32" wide, V32"deep,
Ve" needle gauge

Cording plate, with
V32"-dia. cord duct,
for 260,262

Cording plate, with
^/64"-high center
claw for 260,262

91-063148-91

91-000792-15

Visde fixation
p. raiguille

Assortimentd'aiguilles,
systeme 130 B

Vis de fixation

Vis de fixation
p. raiguille

Vis de fixation

Visde fixation

Ressort-lame

Bolte pour jeu de pieces
a nervures

Tournevis

Pled a nervures
aSrainures, 2.2 mm
de large, 2.2 mm de
profondeur, ecartement
d'aiguilles de4,8 mm

Pied a nervures

aSrainures, 1,5 mm
de large. 1,5 mm de
profondeur, ecartement
d'aiguilles de 4,8 mm

Pied a nervures
a 7 rainures, 1,0 mm
de large. 1,0 mm de
profondeur, ecartement
d'aiguilles de 3,0 mm

Plaque de recouvrement
pour coudre les nervures
avec guide-cordonnet
del,0 mm 0(0,260.282)

Plaque de recouvrement
pour coudre les nervures
avec eperon de 1.2 mm
de haut(p.260.262)

91-001 138-15

•• 11-174089-15

Tornillode sujecion para la
aguja

Surtidode agujas,
sistema 130 B

Tornillode fijacion

Tornillode sujecion
para aguja

Tornillode fijacion

Tornillode fijacion

Muelle de hoja

Guia-orilla

Caja de accessories pa
ra costura de alforzas

Destornillador

Pieprensatelas para
alforzas con 3 ranuras
de2,2mmde anchoy
2,2mmde profundidad
distancla-agujas de
4.8 mm

Pie prensatelas para
alforzas con 5 ranuras
de 1,5 mm de ancho y
1.5 mm de profundidad dis-
tanclaentre agujas
4,8 mm

Pie prensatelas para
alforzas con 7 ranuras
de 1.0 mm de anchoy
1,0 mm de profundidad dis-
tancia entre agujas 3
mm

Placa-cubierta para
alforzas conguia-
cordoncillode
1.0 mm 0(260,262)

Placa-cubierta para
alforzas con reborde
de 1,2 mmdealtura
(260.262)
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91-050115-90 Biesenapparatesatz,
vollst.,f. 260,262

91-050117-90

91-060413-21

91-060417-21

91-060419-91

91-063148-91

91-100076-15

91-105383-91

Biesenapparatesatz,
vollst.,f.360.362

Uberdeckplatte zum Ble-
sennahen, mit 1,2 mm
hohem Sporn (360,362)

Uberdeckplatte zum Bie-
sennahen, mit 1,0 mm
Kordeleinlauf-0 (360,
362)

Uberdeckplatte zum Bie-
sennahen, mit 2,0 mm
Kordeleinlauf-0 (360,
362)

Biesennadelhalter

Befestigungsschraube

Biesennadelhalter,
Nadelabstand 1,8 mm

91-105405-91 Biesennadelhalter,
Nadelabstand 2,0 mm

91-105407-91 Biesennadelhalter,
Nadelabstand 2,4 mm

91-105409-91 Biesennadelhalter,
Nadelabstand 2,8 mm

91-105 996-21 Uberdeckplatte zum Bie-
sennahen, mit 2,0 mm
Kordelelnlauf-0 (260,
262)

91-106265-35 Grundplattenschieber

91-106337-91 Grundplattenschieber
vollst.

PFAFF 260,262,360,362 16

Cording kit, complete,
for 260,262

Cording kit, complete,
for 360,362

Cording plate, with
3/64"-high center claw,

for 360,362

Cording plate, with
V32"-dia. cord duct,
for 360,362

Cording plate, with
®/64"-dia. cord duct,
for 360,362

Double-needle holder

Fastening screw

Double-needle holder,
Vi6" needle gauge

Double-needle holder,
5/64" needle gauge

Double-needle holder,
®/32" needle gauge

Double-needle holder,
^/64" needle gauge

Cording plate, with
5/64"-dia. cord duct,
for 260,262

Front slide plate

Front slide plate,
compl.

Jeu d'apparells a nervures,
compl., p. 260,262

Jeu d'apparells a nervures,
compl., p. 360,362

Plaque de recouvrement
p. nervures, avec eperon

de 1,2 mm de hauteur
(p. 360,362)

Plaque de recouvrement
nervures, avec guide-
cordonnet de 1,0 mm
(p.360,362)

Plaque de recouvrement
nervures, avec guide-
cordonnet de 2,0 mm
(p.360,362)

Bloc pince-aiguilles

Vis de fixation

Bloc pince-aigullles pour
nervures, ecartement
d'aiguilles de 1,8 mm

Bloc pince-aiguilles pour
nervures, ecartement
d'aiguilles de 2,0 mm

Bloc pince-aiguilles pour
nervures, ecartement
d'aiguilles de 2,4 mm

Bloc pince-aigullles pour
nervures, ecartement
d'aiguilles de 2,8 mm

Plaque de recouvrement
pour coudre les nervures
avec guide-cordonnet
de 2,0 mm 0 (p.260,262)

Glissiere

Glissiere, compl.

Aparato para hacer alfor-
zas, compl., 260,262

Aparato para hacer alfor-
zas, compl., 360,362

Placa cubierta para ha
cer alforzas con
reborde de 1,2 mm
de altura (360,362)

Placa-cubierta para ha
cer alforzas con guia-

cordoncillo de
1,0 mm 0 (360,362)

Placa-cubierta para ha
cer alforzas con guia-
cordoncillo de
2,0 mm 0(360,362)

Portagujas para alforzas

Tornillode fijacion

Portagujas para alforzas,
distancia entre agujas
1,8 mm

Portagujas para alforzas,
distancia entre agujas
2,0 mm

Portagujas para alforzas,
distancia entre agujas
2,4 mm

Portagujas para alforzas,
distancia entre agujas
2,8 mm

Placa-cubierta para alfor
zas conguia-
cordoncillode
2,0 mm 0 (260,262)

Corredera de la placa base

Corredera de la placa base,
complete

56
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PFAFF 260,262

193-513116-901

91-029581-91

191-027 353-911 (260)
191-106046-901 (262}

91-106059-51

91-105 511-05

91-106067-05

91-069 685-05

(75^ 91-106069-15

91-106068-91

91-001 513-15/'

91-106 202-35 •

12-640150-55

91-106066-05

91-001 085-35

^•^••12-305110-15-:
^•91-700073-15 i

12-024 150-15 ^-(2621

•91-106 445-35 1

-91-106450-35"'

93-513 108-41

13-052262-05-—,

91-025 072-45 ; 191-031 568-911 91-025 075-45

93-513 125-05--1

^ 93-513124-05
^^"- 12-642170-45

93-513121-11

93-513 120-91 .J

91-106085-35

..-91-100 267-15-

.91-106 446-31 i-(262)
12-618190-45-

91-029 859-45
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11-46010&65 Holzschraube Wood screw VIsabois TIrafondo

11-460109-65 Holzschraube Wood screw VIsabols TIrafondo

11-460157-65 Holzschraube Wood screw VIsabois TIrafondo

11-460355-65 Holzschraube Wood screw VIsabois TIrafondo

12-024150-15 Mutter Nut Ecrou Tuerca

12-305110-15 Unterlagscheibe Washer Rondelle Arandela

12-618190-45 Seeger-Greifring Snapring Baguea Veclico Arandela de engrane

12-64015055 Sicherungsring CIrcllp Bague CIrclip Anillode segurldad

12-642170-45 Sicherungsring CIrcllp Bague CIrclip Anillode segurldad

13-052262-05 Befestlgungsstift Positioning pin Broche de fixation Chaveta

91-000186-15 Befestlgungsschraube Fastening screw Vis de fixation Tornillode fijacion

• ^
91-001085-35

91-001 283-15

Gelenkschraube

Befestlgungsschraube

Hinge screw

Fastening screw

Vis d'artlculation

Vis de fixation

Tornillo de articulacion

Tornillo de fijacion

91-001 513-15 Mutter Nut Ecrou Tuerca

91-025054-45 Lagerbockchen, hinteres Rock shaft hanger, rear Coussinet arriere Pieza-apoyo de cojinete,
trasera

92-02505645 Kniehebelplatte Knee plate Plaque de genouillere Plancha para palanca
de rodilla

91-025060-92 Druckerstangenhalter,
mit Befestlgungs
schraube

Rock shaft lifting bracket,
w/ set screw

Support de la barre presse-
tlssu avec vis de fixation

Soporte para la barra del
prensatelas con tornillo
de sujecion

91-025072-45 WInkelhebel Bell crank Levler coudd Palanca acodada

91-025075-45 Lagerbockchen, vorderes Rock shaft hanger, front Coussinet avant Pieza-apoyo de cojinete,
delantera

91-025076-15 Drehfeder Torsion spring Ressort de torsion Muellede torsion

91-025077-15 Kniehebelwelle Knee lifter rock shaft Arbrede genouillere Eje de la palanca de
rodilla

91-025169-45 Kniehebelstangenhalter Knee plate arm bracket Support de la barre de
genouillere

Soporte de la barra-
palanca de rodilla

91-025170-15 Kniehebelstange Knee plate arm Barre de genouillere Barra de la palanca de rod

91-027271^2 Anschlag, mit Befestl
gungsschraube

Stop dog, w/ set screw Butee avec vis de fixation Pieza-tope con tornillo
de sujecion

91-027353^1

91-029581-91

Knlehebel-Oberteil,
Kl. 260, kpl.

EInhangekette

Lifting lever assembly
(260)

Chain

Partie superleure de la
genouillere (260)

Chaine de suspension

Parte superior de la pa
lanca de rodilla (260),
completa

Cadena de enganche

91-029692-45 Gummiuberzug Rubber pad cover Revetement en caoutchouc Forro de goma

91-029859-45 Olfanger
fiir EMT u. Handwerker-
mobel

Oil drip pan (for individual
power tables and stands)

Egouttolrd'huile (pourbatis
et tables artisanales)

Recogedor de aceite
(para bancadas "EMT",
y semlindustrlales)

91-031 568-91 Kniehebel, vollst.
(fiir EMT u. Handwerker-
mobel)

Knee lifter, compl.
(for individual power
tables and stands)

Genouilldre, compl.
(pour batis et tables
artisanales)

Palanca de rodilla, compl.
(para bancadas "EMT"
y semi-lndustriales)

91-0696854)5 Stift Pin Goupllle Esplga

91-100267-15 Stift Pin Goupille Esplga

91-105511-05 Drehfeder Torsion spring Ressort de torsion Muelle de torsion
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91-105604-12

91-10604&90

Stellring, mit Befestigungs- Set collar, w/ set screw
schraube

Bague de reglage avec vis
de fixation

Kniehebei-Oberteil, Kl. 262 Lifting iever assembiy (262) Partie superieure de la
kpl. genouillere (262)

Levier de genouillere,
compl.

Levier de genouiilere

Douiile

91-106059-61 LQfterhebel.vollst.

91-10606&O5

91-106067-05

91-106068-91

91-106069-15

91-106085-35

91-106068-91

Lufterhebel

Buchse

Lufterhebel-Zugstange,
vollst.

Verbindungsstiick

StoffdrQckerstangen-
HebestUck

Lufterhebel-Zugstange
vollst.

91-106202-35 LOfterhebelzugstange

91-106445-34

91-106446-31

91-106450-35

91-700073-15

93-513108-41

93-51311&90

93-513117-91

93-513118-45

93-513119-45

Hebewinkel

Betatigungshebel

Einstellbolzen

Befestigungsschraube

Olfanger
(furHaushaltmobel)

Kniehebelausriistung,
vollst. (fur Haushalt-
mdbel)

Kniehebel, vollst.
(fiir Haushaltmdbel)

Kniehebellagerblech,
hinteres

Kniehebellagerblech,
vorderes

Lifting iever, compi.

Lifting iever

Bushing

Lifting iever connecting rod, Barre de traction du ievier
compi. de genouiilere, compl.

Lifting iever connecting
rod joint

Piece de raccord

Pressing bar lifting bracket Piece de relevage de la
barre presse-tissu

Lifting iever connecting rod, Barre de traction du levier
compi. de genouiilere, compl.

Lifting iever connecting rod

Lifting lever lifting bracket

Beli crank

Regulating stud

Fastening screw

Oil drip pan (for sewing
machine cabinets)

Knee iifter kit, compi.
(for sewing machine
cabinets)

Knee lifter, compl.
(for sewing machine
cabinets)

Barre de traction du levier
de genouiilere

Equerre de relevage

Levier d'actionnement

Bouion de reglage

Vis de fixation

Egouttoird'huiie (pour
meubies de menage)

Equipement de genouiilere,
compl. (pour meubies de
menage)

Genouillere, compl.
(pour meubies de me
nage)

Knee lifter bearing bracket, Palier suspendu arriere
rear de genouiilere

Knee lifter bearing bracket, Palier suspendu avant
front de genouiilere

Anillodeajuste con
tornillo de sujecion

Parte superior de la
palanca de rodilla
(262)

Palanca alzaprensatelas,
compl.

Palanca alzaprensatelas

Buje

Barra de traccion para la
palanca alzaprensatelas,
compl.

Pieza de union

Pieza de aiza de la barra
de prensatelas

Barra de traccion para la
palanca alzaprensatelas,
compl.

Barra de traccion para
palanca alzaprensatelas

Pieza dealza angular

Palanca de mando

Pernode ajuste

Tornillo de fijacion

Recogedor de aceite
(muebles para maqui-
nas de coserdomesticas

Dispositive de ia palanca
de rodilla (muebles pa
ra maquinas de coser
domesticas

Palanca de rodilla, compl.
(muebles para ma
quinas de coser
domesticas

Chapa de apoyo para
palanca de rodilla,
trasera

Chapa de apoyo para
palanca de rodilla,
delantera

93-513120-91 Driickerstange, vollst. Lifting bracket extension,
compl.

Lifting bracket extension

Rolier stud

Roller

Rock shaft lifting bracket

Knee lifter

Barre presse-tissu, compl. Barra del prensatelas

93-513121-11

93-513124-05

93-51312505

93-51312&45

Druckerstange

Lagerachse

Rolle

Driickerstangenhalter

93-513149-21 Kniehebel

59

Barre presse-tissu

Axe

Galet

Support de ia barre
presse-tissu

Genouiliere

Barra dei prensatelas

Eje de apoyo

Rodillo

Sujetador para la barra del
prensatelas

Palanca de rodilla
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Koffer Valise

Carrying case Valija-moiela

906-5121-001

93-103 381-91

93-103397-45 ^

—-93-103 398-21

•—93-103399-21

11-430 026-25

PFAFF

260,262

93-103 384-25 -

93-103 383-25 -

93-in3 388-90 I

I -93-103392-25
^-- 93-103391-05 \^9W03 387-91
(*> 93-103393-05 'v. \.

Koffer Vollse

Carrying case Valija-moleta

906-5124-002

93-101 011-91

12-506 030-05

93-249140-10 -.-.

12-024120-25 •••.

93-108016-00

11-705176-25

93-108 015-00

PFAFF

360,362

-93-108036-00

18
93-108 065-00

-93-108039-00

11-186082-45

11-705176-25

93-108035-00

93-108010-00

T 12-506080-05
'—-93-108005-00

-93-103 394-21

....93-103 395-05
"... 12-024 190-25
-V 93-103 390-45

— —-93-108020-00

12-506 080-05

93-163 400-05

-93-103 402-25

93-103 401-05 - ?

93-103 396-25 •>

93-103 389-91

11-186082-45

11-206226-15

11-260946-25

11-265098-35

11-430026-25

11-460109-25

11-705176-25

12-024120-25

12-024190-25

12-305 224-15

Senkschraube
M3x3 DIN923

Senkschraube

AM5X12 DIN63

Senkschraube
AM3x7 DIN88

Linsensenkschraube
AM3X10 DIN91

Senkblechschraube

B 3,5x13 DIN 7982

Halbrundhoizschraube

3x13 DIN96

Senkschraube

DM4x10 DIN7513

Sechskantmutter

M 3 DIN 934

Sechskantmutter

MB DIN934

Scheibe

8.4 DIN 125

12-506030-05 Federscheibe4

12-50608005 Federscheibe 5

93-101011-91 Kofferhaube. kpl.

93-101015-45 FuBaniasseraufnahme

93-10101645 Sockel

93-101017-91 Sockel. kpl.

93-101 021-05

93-101 016-45 -•

11-460109-25 93-101 017-91

12-305 224-15 •••(

93-101 022-15 "T

93-108030-00

11-260946-25

/--93-108 070-00

93-108 044-00 -11-265098-35

Countersunk screw

Countersunk screw

Countersunk screw

Oval-head screw

Countersunk screw

Visatetefraisee Tornillo avellanado

Visatete fraisee Tornilloavellanado

Visatete fraisee Tornillo avellanado

Vis a tete bombee et fraisee Tornillo avellanado
gota de sebo

Visatete fraisee Tornillo avellanado
con ranura en estrella

Round-head wood screw Vis a bois a tete demi-ronde Tirafondo semiredondo

Countersunk screw

Hexagon nut

Hexagon nut

Washer

Spring washer

Spring washer

Visatete fraisee

Ecrou a six-pans

Ecrou a six-pans

Rondelle

Disquearessort

Disquearessort

Carrying case top, compl. Mallete complete

Foot control receptacle

Carrying case base

Logement du demarreur
a pedale

Carrying case base, compl. Socle, compl.

Tornillo avellanado

Tuerca hexagonal

Tuerca hexagonal

Arandela

Arandelaelastica

Arandela elastica

Maleta, compl.

Soporte del arranque
a pedal

Zocalode soporte

Zocalode soporte,
compl. 00
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18 PFAFF 260,262 360,362 Koffer Valiie 906-5121-001
Carrying cose Volija-inolela QQ0»5^24-002

93-101021-05 GummifulB Rubber cuhion Support en caoutchouc Taco de caucho

93-101022-15 Linsenschraube Fillister-head screw Vis a tete bombee Tornilloalomado

93-103381-91 Kofferhaube, kpl. Carrying case top, compl. Mallette complete Maleta, compl.

93-103382-05 Koffergriff Handle Poignee de mallette Asa

93-103383-25 Griffblech Handle base Toledela poignee Chapa del asa

93-103384-25 Halbrundschraube Round-head screw Vis a tete demi-ronde Tornillo semiredondo

93-103385-25 Sechskantmutter Hexagon nut Ecrou a six-pans Tuerca hexagonal

93-103386-25 Scheibe Washer Rondelle Arandela

93-103387-91 SchloB, kpl. Lock, compl. Serrure, compl. Cerradura, compl.

93-103388-90 Hohlnlet.zweiteilig Hollow rivet, two-part Rivet creux bipartite Remache tubular

93-103389-91 Sockel, kpl. Carrying case base, compl. Socle, compl. Zocalo de soporte,
compl.

93-103 39045 Deckel fur Zubehorfach Accessory box lid Couvercle de la boite
d'accessoires

Tapa paracaja de
accesorios

93-103391-05 Vorrelber Catch Tourniquet Aldabilla

93-103392-25 Holzschraube Wood screw Vis a bois Tirafondo

93-103393-05 Gummischelbe Rubber washer Rondelle en caoutchouc Arandela de goma

93-103394-21 Oberteilscharnier Head hinge Charniere de la tete Bisagrade la maquina

93-103 39&05 Hartfiberscheibe Fiber washer Rondelle en fibre dure Arandela de fibra

93-103396-25 Sockelausleger Base support Support du socle Soporte del zocalo

93-103397-45 Verlangerungsplatte Extension Plaque de rallonge Placa de prolongacion

93-103398-21 Plattenscharnier links Extension hinge, left Charniere gauche de la
plaque

Bisagra de la placa,
izquierda

93-103399-21 Plattenscharnier rechts Extension hinge, right Charniere droite de la
plaque

Bisagra de la placa,
derecha

93-103400^ GummifuB Rubber pad Pied en caoutchouc Taco de goma

93-103401-05 Gummiauflage Rubber cushion Support en caoutchouc Soporte de caucho

93-103402-25 Krampe Staple Crampon Grampa

93-108005-00 HInterer Einsatz Rear insert Garniture arriere Suplemento trasero

93-10801000 Hintere Kofferklappe Rearcover Couvercle rabbatant du
coffre, arriere

Cubierta trasera

93-108015-00 Vorderer Einsatz Front insert Garniture avant Suplemento delantero

93-10801000 Nadelkissen Pincushion Pelotte a aiguilles Acerico

93-10802000 Vordere Kofferklappe Front cover Couvercle rabattant du
coffre, avant Cubierta delantera

93-10803000 SchloBplatte Lock plate Plaque de serrure Placa de cerradura

93-108035-00 Griffplatte Handle bracket Plaquette de la poignee Placa del asa

93-10803600 Ausloseknopf Release button Bouton de declenchement Boton de desenganche

93-10803900 Riegel Catch Verrou Pestilio

93-108044-00 Riegelplatte Catch member Plaquette de verrou Placa del pestilio

93-108065-00 Plastofexgriff Plastofex handle Poignee en Plastofex Asa de "plastofex"

93-10807000 KofferschloB Lock Serrure de la mallette Cerradura

93-249140-10 Scheibe Washer Rondelle Arandela

9060121-002 Sockelkoffer, kpl. Base-mounted carrying
case

Socle de la mallette Zocalo de la maleta

9060124001

61

Kunststoffkoffer, kpl. Plastic carrying case,
compl.

Mallette en matiere
plastique, compl.

Maleta de plastico,
compl.

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Nummern-Verzeichnis
Numerical Index

Tableau des Numeros

Lista des Numeros PFAFF 260, 262, 360, 362 19

-032300-26

-039174-15

-039300-25

-105134-45

-106062-45

-106065-45

-106071-45

-106173-25

-106179-25

-106911-45

-106912-25

-106913-15

-108174-15

-108177-15

-108225-15

-108904-75

-170223-15

-171 094-25

•171 169-45

-172085-25

-174086-15

-174089-15

-174175-15

-178166-15

-183601-15

-186082-45

-206065-45

-206226-15

-210041-15

-210044-15

-210080-15

-260946-25

-265098-35

-265174-15

-265907-45

-314946-15

-317083-15

-317086-15

-317088-25

-317092-45

-320090-05

-410904-05

-430026-25

-460106-65

-460109-25

-460109-65

-460157-65

-460355-65

-705176-25

-725103-15

-725111-05

-725121-05

-725901-05

7

2

7

11,12
9,12

11,12

9,11,12

7,10
10

11,12

10

6

2

3,4

3,4

10

10

6

12

13

2

16

2

3

2

18

6

18

10

6,7

7

18

18

9

9,12

2

2

2

6

9,11,12

7,10

13

18

17

18

17

17

17

18

13

13

13

13

12-505110-55

12-505140-05

12-505140-45

12-505154-15

12-505191-15

12-506030-05

12-506080-05

12-510081-25

12-510110-15

12-510111-25

12-512110-45

12-610 210-45

12-610220-45

12-610 230-45

12-618190-45

12-618 230-45

12-624 210-45

12-640090-55

12-640130-55

12-640150-55

12-640170-55

12-640 200-55

12-640 210-55

12-642170-45

12-644190-45

12-657004-05

13

13-030185-

13-030968-

13-030990-

13-050085-

13-050184-

13-052151-

13-052 205-

13-052 262-

13-060316-

13-064 259-

13-070977-

13-250 205-

13-250 256-

13-280085-

13-280088-

13-280136-

13-321 901-

9,11,12

12

11

5

5

18

18

7

10

7,10
12

2

2

2

2,17

3

2

4

1. 2,3,4,5

3,5,8,9,11,
12,17

2,5.7

5

2

2,5,17
5

7

2

5

2

5

5

7

2

05 2,17

05 3,4
05 4

05 2

25 2,5

05 1,2,4

03 3

05 4

05 3

25 13

14

14-250195-05 5

14-650144-05 2

14-731 141-05 10

14-731 151-05 7

29

29-320000-02 13

2-005124-25 7 49

2-005175-15 1 49-01 674-531 16

2-005171-15 2 49-02015-931 15

2-024120-25 18

2-024121-15 2,9,12 70

2-024150-15 17 70-112 000-10 6

2-024151-15 9 70-112 000-35 6

2-024151-25 10 70-160 200-01 6

2-024151-45 7 70-160300-01 6

2-024190-25 18 70-160400-02 6

2-305110-15 17 70-160 500-01 6

2-305114-15 1 70-168000-81 7

2-305144-25 10 70-211 900-02 10

2-305174-45 7 70-251 600-31 6,14

2-305224-15 18 70-251 600-41 6,14

2-315110-25 7 70-251 600-51 6

70-251 600-61

70-251 600-71

70-308152-20

70-314 816-40

70-314866-40

70-315116-40

70-316054-36

70-316092-11

70-316095-43

70-328507-00

70-328513-80

70-328516-00

70-328516-41

70-328556-80

70-328557-00

70-328563-40

70-328566-41

70-328571-40

70-328816-41

70-332011-13

70-332013-13

70-332016-12

70-332042-32

70-332 043-13

70-332 061-32

70-332 069-32

70-384 260-57

70-384294-63

70-384326-61

70-384327-41

70-384327-53

70-384410-53

70-384418-05

70-384 484-05

6,14

6,14

8

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

6

13,14

13,14

13,14

14

13

14

14

6

6

6

6

6

6

6

6

71

71- 1100-0321 6

91

91-000013-15

91-000029-35

91-000034-15

91-000048-15

91-000062-35

91-000063-15

91-000067-15

91-000068-15

91-000072-15

-000073-15

-000082-15

-000089-15

-000152-15

-000172-15

-000172-35

91-000175-15

91-000186-15

91-000196-15

91-000 225-15

91-000226-15

91-000227-15

-000 230-15

-000 243-15

-000 249-15

-000 250-15

91-000 254-15

91-000 263-05

91-000 269-15

91-000 277-05

91-000 277-35

91-000279-15

91-000 290-15

91-000 297-15

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

2

17

2

2

1,4

7

3

3

2,3,5,9,12

3,4

2,3,4,6
6

1,2,3,4
10,11,12

4

5

17

2

1,2,5

3,4
1

2

6

3,4

3

3.4

4

5

2

4

2.5

3

3

91-000325-15

91-000338-15

-000341-05

-000364-25

-000367-15

-000380-15

-000390-15

91-000405-15

91-000407-15

91-000423-15

91-000486-15

91-000511-15

91-000 531-15

91-000534-15

91-000624-15

91-000678-15

91-000687-15

91-000 713-15

91-000740-15

-000742-15

-000745-15

-000746-35

-000760-25

-000785-15

91-000 789-15

91-000792-05

-000792-15

-000841-05

-000994-15

-000996-15

-001 015-15

-001 019-15

91-001 085-35

91-001 102-15

91-001 104-15

91-001 125-15

91-001 127-25

91-001 129-25

91-001 138-15

91-001 166-15

91-001 179-15

91-001 211-25

91-001 235-15

91-001 283-15

91-001 288-15

-001 300-15

-001 309-15

-001 311-15

-001 325-15

91-001 331-05

91-001 350-91

91-001 352-25

91-001 354-05

91-001 382-15

91-001 511-15

91-001 513-15

91-001 547-15

91-001 661-45

91-001 675-15

91-001 879-05

-001 897-05

-002011-05

-002 016-15

-002105-05

91-002134-05

91-002170-05

91-002 249-92

91-002 533-05

91-002 536-15

91-003102-05

91-004181-05

91-005548-15

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

5

5

2

4

2,4

5

3,4
3

9,12
2

3,4,5

2

1

4,7
2

3

5

2,3,5
2

3

2

1

15

2,3,4

5

2

16

2

1

2

1.2

4

17

1

2

2

16

2

2,5,16
5

2

4

4

3,17

4

2

5

2

1,2
3,4

2

16

3,4
3.4

2.5
17

5

4

2

2

2

2

2

3

3,4
2

3

1

2,3,9,12

3

3,16

5

91-006049

91-006092

91-006093

91-006094

91-006097

91-006 219

91-006505

91-007015

91-007 044

91-007113

91-008723

91-008744

91-008806

91-008836

91-008837

91-008838

91-008844

91-008951

91-009026

91-009048

91-009076

91-009 298

91-010523

91-010538

91-011 930

91-012036

91-012037

91-012044

91-016622

91-016 628

91-018076

91-018077

91-018081

91-018256-

91-020324-

91-022152-

91-025054-

91-025056-

91-025060-

91-025072-

91-025075-

91-025076-

91-025077-

91-025168-

91-025169-

91-025170-

91-025376-

91-025811-

91-026883-

91-026890-

91-027 271-

91-027 353-

91-028419-

91-029030-

91-029340-

91-029581-

91-029601-

91-029692-

91-029725-

91-029 799

91-029859

91-029946

91-031 568

91-035173

91-041 242

91-041 248

91-041 318

91-041 319

91-041 350
91-041641

91-041 842

91-041 844

05 3,4
01 3,4"
61

05

05 1,5
05 2,5
15 5

45 1

45 1

12 4

05 4

05 4

35 1

91 1

-35 1,5

45 17

45 17

92 17

45 17

45 17

15 17

15 17

05 4

45 17

•15 17

05

21

05

05

5

16

4

4

92 17

91 17

05 2,3
45 1,5

15

17

3

45 17

41 16

15 3

45 17

•91

•91

15

•21

•21

16

17

4

15

15

25 16

25 16

21 15

25 16

25 16

25 16
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91-044088-

91-046121-

91-046261-

91-046669-

91-047138-

91-048262-

91-048266-

91-048450-

91-048460-

91-048916-

91-048953-

91-048957-

91-050115-

91-050117-

91-050357-

91-050365-

91-050366-

91-050368-

91-050371-

91-050385-

91-050391-

91-050395-

91-050399-

91-050400-

91-050418-

91-050421-

91-050423-

91-050424-

91-050427-

91-050432-

91-050439-

91-050453-

91-050463-

91-050470-

91-050472-

91-050473-

91-050474-

91-050477-

91-050479-

91-050480-

91-050481-

91-050482-

91-050483-

91-050485-

91-050486-

91-050487-

91-050488-

91-050489-

91-050490-

91-050492-

91-050496-

91-050497-

91-050498-

91-050501-

91-050502-

91-050508-

91-050515-

91-050523-

91-050538-

91-050540-

91-050541-

91-050558-

91-050560-

91-050561-

91-050565-

91-050567-

91-050577-

91-050577-

91-050578-

91-050578-

.91-050580-

91-050587-

63

PFAFF 260, 262, 360, 362

91 15

25 15

21 15

15 15

05

31

31

91

91

91

91

31

90 16
90 16

45 5

•91

15

•11

•11

•91

•11

•91

•15

•15

•11

05

•45

•11

•95

•15

•05

•15

•35

•11

•45

•91

•01

•11

•05

•15

•05

•05

•91

•15

•05

•05

•05

•05

•05

•91

05

05

•15

•15

15

15

91

41

•15

91

91

11

15

11

15

35

81

91

81

91

91

81

91-050587-

91-050590-

91-050590-

91-050593-

91-050594-

91-050595-

91-050597-

91-050617-

91-050618-

91-050620-

91-050621-

91-051 991-

91-053077-

91-053147-

91-053670-

91-054300-

91-057 230-

91-057 233-

91-058002-

91-058745-

91-058748-

91-058 850-

91-058852-

91-060016-

91-060050-

91-060077-

91-060078-

91-060081-

91-060113-

91-060114-

91-060115-

91-060116-

91-060117-

91-060118-

91-060119-

91-060120-

91-060122-

91-060128-

91-060132-

91-060133-

91-060134-

91-060136-

91-060137-

91-060138-

91-060139-

91-060142-

91-060143-

91-060144-

91-060145-

91-060146-

91-060150-

91-060153-

91-060156-

91-060157-

91-060171-

91-060172-

91-060192-

91-060193-

91-060194-

91-060195-

91-060197-

91-060214-

91-060215-

91-060216-

91-060217-

91-060218-

91-060219-

91-060221-

91-060222-

91-060229-

91-060 230-

91-060 231-

91

80

90

15

11

11

91

12

91

91

11

91

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

5

15

25 15

25 2

25 15

21 15

91

91

31

91

91

•91

91

05

92

35

05 1

35 1,5
45 4

05 4

45

•05

05

•05

05

05

•05

91

92

91

•15

05

92

92

91

41

92

•15

05

05

05

05

05

05

92

45

91

15

05 3,4

05 3,4
15 3,4

35 4

91

35

05

05

91

45

45

05

05

05

Nummern-Verzeichnis

Numerical index

Tableau des Numeros

LIsta des Numeros

91-060 232-05

91-060 235-91

91-060 295-05

91-060305-05

91-060333-05

91-060334-05

91-060413-21

91-060417-21

91-060419-91

91-060424-05

91-060434-92

91-060440-91

91-060441-91

91-060442-92

91-060446-92

91-060454-41

91-060455-41

91-060456-91

91-063148-91

91-069685-05

91-100006-15

-100041-15

-100050-15

-100076-15

-100139-05

-100145-15

-100146-15

-100147-15

-100154-15

-100194-45

-100194-92

-100246-15

91-100250-15

91-100267-15

91-100346-15

91-101 506-15

91-101 804-05

91-101 898-05

91-101 899-05

91-103380-91

91-105002-05

91-105003-05

91-105004-05

91-105005-05

91-105028-31

91-105054-92

91-105061-92

91-105063-05

91-105064-92

91-105068-90

91-105152-05

•105186-01

-105189-92

•105193-15

-105195-05

-105226-92

-105312-35

-105326-05

-105327-01

-105334-05

91-105335-91

91-105336-05

-105337-01

-105352-05

-105354-91

-105361-92

91-105368-92

91-105369-05

91-105371-05

91-105378-01

91-105383-91

91-105385-91

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

4

4

4

4

4

4

16

16

16

2

2

2

2

4

7,10
4

4

4

16

17

5

1,2
5

3,16
2

1

2

9,12

7,10
2

2

2

4

17

3

3

2

3

4

2

1

1

1

1

1,5

2

2

2

2

2

5

2

2

2

2

2

1

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

16

2

91-105386-05

91-105387-91

91-105390-15

91-105401-05

91-105402-05

91-105403-45

91-105405-91

91-105407-91

91-105409-91

91-105443-15

91-105475-91

91-105476-05

91-105477-11

91-105480-35

91-105481-05

91-105482-05

91-105485-31

91-105487-05

91-105490-91

91-105491-91

91-105493-05

91-105511-05

91-105602-05

91-105604-12

91-105605-92

91-105613-05

91-105996-21

91-106001-45

91-106006-41

91-106008-41

91-106012-35

91-106013-05

91-106014-05

91-106016-15

91-106017-45

91-106018-45

91-106020-91

91-106021-91

91-106022-05

91-106023-05

91-106029-91

91-106033-05

91-106036-15

91-106044-05

91-106046-90

91-106053-05

91-106059-51

91-106066-05

91-106067-05

91-106068-91

91-106069-15

91-106084-05

91-106085-35

91-106091-05

91-106094-05

91-106101-35

91-106101-95

91-106102-45

91-106103-91

91-106120-05

91-106121-15

91-106122-05

91-106123-05

91-106125-15

-106126-05

-106133-05

-106134-05

-106138-91

-106140-11

-106143-05

•106145-31

•106145-91

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

2

2

2

2

2

2

16

16

16

2

1

1

1

1

1

1

1

1

3

3

3

17

3

3,17

3

3

16

3

3

3

1

3,4
4

3

1

1

3

3

3

3,4

3,4

1

3

2

17

2

17

17

17

17

17

2

17

2

2

2

2

2

2

2

2

1

2

1,2

1,2

2

2

2

2

2

2

2

91-106147-05

91-106148-11

91-106157-05

91-106158-91

91-106160-15

91-106164-41

91-106166-91

91-106168-15

91-106170-05

91-106172-05

91-106175-45

91-106177-15

91-106178-01

-106179-05

-106180-91

-106181-15

-106182-05

91-106183-15

91-106184-15

91-106188-91

91-106189-91

91-106190-11

91-106194-11

91-106197-11

91-106198-91

91-106202-35

91-106205-15

91-106220-91

91-106221-92

91-106224-71

91-106224-91

91-106230-45

91-106230-55

91-106234-45

91-106234-55

91-106235-45

91-106235-55

91-106252-05

91-106 260-91

91-106 262-25

91-106 263-91

91-106 264-35

91-106 265-35

91-106 270-91

91-106 272-12

91-106 273-91

91-106 274-91

91-106 282-05

91-106 284-91

91-106 286-45

91-106288-05

91-106297-05

91-106299-05

-106301-91

-106306-45

-106307-45

-106337-91

-106347-15

-106348-45

-106348-91

-106350-91

91-106351-55

91-106353-15

91-106354-05

91-106355-05

91-106356-05

91-106357-11

91-106359-05

91-106360-35

91-106361-35

91-106362-35

91-106363-05

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

17

5

2,7

3

2

2

2

2

2

2

2

2

3

3

3

3

3

16

3

3

3

3

7

7

7

7

7

7

8

3

3

16

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2
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Nummern-Verzeichnis

Numerical Index

Tableau des Numeros

Lista des Numeros

-106367-91

-106372-91

-106375-05

-106376-05

-106382-35

-106384-91

-106385-45

-106386-91

-106387-05

-106388-35

-106389-31

-106394-05

-106399-01

-106401-05

-106402-92

-106403-05

-106406-11

-106408-05

-106409-15

-106410-81

-106410-91

-106411-45

-106411-55

-106412-12

-106414-91

-106415-05

-106416-15

-106417-15

-106418-05

-106419-15

-106420-15

-106421-05

-106422-15

-106423-15

-106427-91

-106429-45

-106430-45

-106431-12

-106432-91

-106433-91

-106434-45

-106435-91

-106437-81

-106437-91

-106438-81

-106438-91

-106439-91

-106440-75

-106440-95

-106441-91

-106442-05

-106443-15

-106445-35

-106446-31

-10^450-35
-106452-91

-106457-05

-106468-05

-106469-05

-106470-91

-106492-07

-106493-05

-106494-05

-106498-05

-106500-91

-106507-91

-106508-91

-106510-91

-106511-91

-106512-91

-106560-05

-106605-91

7

3

3

3

2

3

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

1

1

1

1

2

2,9

9,12
9,12
9,12

9,12

9,12
9,12

9,12

2,5,9,12

9

2

2

1

2

9

9,12
2

2

1

1

1

1

1

1

1

2

2

1.5
17

17

17

1

2

2

2

2

3

3

3

3

3

9

9

9

9

9

2

4

91-106606-91

91-106 609-91

91-106616-45

91-106617-91

91-106 618-05

91-106 620-15

91-106621-91

91-106626-45

91-106628-45

-106629-45

-106638-15

-106639-91

-106640-75

-106640-95

-106644-91

-106646-91

-106650-90

91-106652-91

91-129451-91

91-175 690-05

91-175 785-05

91-201 517-15

91-700073-15

91-700139-05

91-701 034-15

91-701 328-15

91-701 664-15

91-701 714-15

91-701 716-15

92

92-097102-15

92-097128-05

92-097 283-15

92-201 007-65

92-203008-15

92-203043-05

92-203044-05

92-203076-05

92-203077-05

92-203127-05

92-203196-91

92-203197-91

92-203 201-41

92-203 215-91

92-203541-05

92-203565-05

92-203629-91

92-203672-05

92-203675-01

92-203682-05

92-203683-91

92-203689-95

92-203 724-91

92-203 734-91

92-203 743-91

92-203 744-95

92-203745-91

92-203747-95

92-203 748-91

92-203749-51

92-203 752-91

92-203 756-91

92-203758-52

92-203759-91

92-203765-91

92-203 767-05

92-203767-55

92-203 768-05

92-203771-55

92-203852-15

92-203855-05

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

91-

4

4

4

4

2

2

2,10

10

4

4

10

1

1

1

12

2,12
4

1

15

3

3

9

17

3,4
2

2

3,4
9,12
9,12

6

6

2,6

7,10

7.10
7,10
7,10
7,10

7,10

10

7

7

7

7.9

7.10

10

8

10

9

8,9,11,12
8,9
11

11

10

11

10

10

10

10

11

11

11,12
11,12

11

11,12
9.11

12

9,11,12
11

10

10

92-203887-05

92-203897-91

92-203899-51

92-204107-91

92-204109-51

92-204161-51

92-204163-91

92-204175-05

92-204176-05

92-204178-05

92-204 208-05

92-204317-91

92-204327-91

92-204341-91

92-204348-91

92-204365-91

92-204439-45

92-204440-55

92-204442-95

92-204443-55

92-204444-55

92-204445-55

92-204446-91

92-204450-91

92-204451-51

92-204453-91

92-204458-91

92-204475-91

92-204478-05

92-204527-91

92-204528-91

92-204530-91

92-204532-91

92-204533-91

92-204534-91

92-204537-91

92-204538-91

92-204539-91

92-204548-91

92-204549-91

92-204550-91

92-204552-91

92-204 553-91

92-206342-91

92-206358-45

92-206365-91

92-206366-51

92-206369-91

92-206383-91

92-206386-05

92-206391-05

92-206424-91

92-206428-91

92-206435-91

92-206439-91

92-206441-91

92-206442-51

92-206444-91

92-206448-91

92-206456-91

92-206457-51

92-206459-91

92-206463-91

92-206907-05

92-206914-15

92-206959-91

92-206963-45

92-206990-91

92-206992-91

92-206996-05

92-206997-05

92-207 000-91

PFAFF 260, 262, 360, 362 19
10 92-207371-15 10 92-324540-45 10

10 92-207375-05 10 92-326076-05 7

10 92-225109-91 6 92-326 231-05 13

10 92-225136-55 6

10 92-225178-15 6 93

10 92-225179-15 6 93-009033-21 3,4,15
10 92-225180-15 6 93-040176-91 2

11 92-225304-91 6 93-040785-35 2

11 92-225583-05 6 93-040 786-05 2

10 92-226 229-95 9 93-040787-35 2

10 92-226285-91 9 93-040788-05 2

8 92-226 286-55 9 93-102114-05 3

7,9 92-226287-55 9 93-101 011-91 18

10,12 92-226293-91 9,12 93-101 015-45 18

10,12 92-226301-01 9 93-101 016-45 18

12 92-226303-55 9 93-101 017-91 18

9 92-226305-05 9 93-101 021-05 18

9 92-226555-91 9 93-101 022-15 18

9,12 92-226557-95 9 93-101 294-45 4

12 92-226 715-91 9 93-102114-05 3

12 92-226 717-05 9 93-102172-25 9,12
12 92-226 718-05 9 93-103381-91 18

12 92-226753-15 6 93-103382-05 18

12 92-226801-05 6 93-103383-25 18

12 92-226949-15 6 93-103384-25 18

12 92-320392-05 7,8 93-103385-25 18

12 92-320393-05 8 93-103386-25 18

12 92-320399-05 7 93-103387-91 18

12 92-320541-91 8 93-103388-90 18

12 92-320546-91 6 93-103389-91 18

12 92-320548-91 7 93-103390-45 18

10 92-320561-15 7,10 93-103391-05 18

10 92-320581-91 8 93-103392-25 18

11 92-320663-45 6 93-103393-05 18

10 92-320668-91 7,14 93-103394-21 18

12 92-320670-91 7,14 93-103395-05 18

12 92-320671-91 7 93-103396-25 18

12 92-320673-91 7 93-103397-45 18

9 92-320739-45 6 93-103398-21 18

9 92-320748-91 8 93-103399-21 18

9 92-320750-91 8,14 93-103400-05 18

9 92-320753-05 8 93-103401-05 18

9 92-322 264-45 13 93-103402-25 18

9 92-322 265-91 13,14 93-104048-45 6

9 92-322 268-91 13 93-104049-45 6

12 92-322 272-45 13 93-108005-00 18

12 92-322 273-05 13 93-108010-00 18

12 92-322 274-45 13 93-108015-00 18

12 92-322 275-05 13 93-108016-00 18

12 92-322 276-05 13 93-108020-00 18

10 92-322 277-45 13 93-108030-00 18

9 92-322 278-05 13 93-108035-00 18

9 92-322 279-05 13 93-108036-00 18

9 92-322 280-45 13 93-108039-00 18

9 92-322 291-91 13,14 93-108044-00 18

12 92-322 293-91 13 93-108065-00 18

12 92-322 295-05 13 93-108070-00 18

12 92-322 297-45 13 93-249140-10 18

12 92-322303-91 13,14 93-513108-41 17

12 92-322309-91 13 93-513116-90 17

12 92-322310-91 13,14 93-513117-91 17

12 92-322335-45 6 93-513118-45 17

12 92-322342-45 13 93-513119-45 17

7,10 92-322427-91 8 93-513120-91 17

7 . 92-322445-91 8,14 93-513121-11 17

9 92-322540-45 7 93-513124-05 17

9 92-322542-05 7 93-513125-05 17

12 92-322 795-91 13 93-513126-45 17

12 92-322 796-45 13 93-513140-21 17

12 92-322 797-45 13 93-847 200r60 15

12 92-324016-45 13 93-847 204-60 15

12 92-324 126-05 10 93-847 979-91 15"
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19 PFAFF 260, 262, 360, 362

99

99-053016-91

902

902-1014-001

902-1014-002

902-1014-003

902-1014-008

902-2006-001

902-2006-002

902-2006-003

902-2006-004

902-2006-006

902-2006-009

902-3303-001

902-3303-002

902-3303-003

902-3303-004

902-3303-005

902-3303-006

906

906-51 21-001

906-51 21-002

906-51 24-001

906-51 24-002

15

7,14
8,14

7,14
8,14
13,14

13,14
13,14
14

13

13,14
6,14

6,14
6,14

6,14
6,14

6,14

18

18

18

18
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